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Zensuri poolest lubatud. — «iigao l . Nowembril 1873. 



Eessõna . 

Armsad lugejad! 

<^Särelseiswas kirjakeses toon ma teile ühe histoo-
rialiku lugu, mis suuremalt jaolt meie oma isamaasse 
puutub. Niisugusid lugusid leiame meie alles wähä 
oma kirja-wara seast, kuna meie kirjanikud oma jutust 
ja lugusid suuremalt jaolt woeramaade lugudest walit-
sewad. Ommeti peaksiwad meile oma isamaal sün^i-
nud asjad ka niipalju, kui võimalik, teada olema, tt 
neid kül wähä on, siis ommetigi niipalju, kui neid on. 

M a tahaks niisugust asju kiil, niipalju kui jõuan ja 
clupäiwi on, korjata, et mul selle tarwis kül mitte kuld sulge 
ei ole, ja et sedagi, mis mul on, mõned targad mehed käsk-
nud nurka wisata. Aga ma mõtlen, et ftuflu pilli 
järele igakord mitte ei kästa tantsida ja: kes paremat 
oskab, tehku ikka paremat; niisugustele ei saa minu 
töö mitte risuks ette wõima jääda, sest et nemad sellest 
tõrgeste üle wöiwad hüpata, et neil seda mitte tar-
Wis ei ole. 

Ommeti ei wõi ma neid asju mitte aja käigu 
arul korra järele anda, waid aga nõnda, kuidas siit ehk 
sealt midagi kõlbliku peasse juhtub; sest need ei pea 
mitte ajalugude jutustused olema, waid aga isamaal 
ja tema naabris sündinud ehk olewad asjad. — Sen-
niks soowib kõigile head termist ja elu. 

Septembril 19, 1873. 



Viigisel aastal 1573, — see on just praegu täieste 
300 aastat tagasi — nähti ühel õhtul üht tugewat 
poissi ühte madalat karru üle Paala silla (Põltsama 
Ma) Põltsama lossi poole wedawat. Tema ees kõn-
dis lahmaka sammudega üks wana naisterahwas, kellel 
kasukas selgas ja tugew kepp käes oli, ja kelle kõrwal 
pikka kõrwadega ära nälganud koer roomas. Seesinane 
naisterahwas nähti selle weikse karru koorma pärast, mis 
riidest kummikese all seisis, iseäranis murelik olewat ja 
hoolt kandwat, ja katsus oma keppi abiga hoolega jä-
rele, kui kõwa see mädanud puusild pidi olema. 

„Waata ette, Wabund!" hüüdis ta kärruwedaja 
poole, „waata hästi Me, sest siin on üks auk!" 

„Ja, waata aga ette!" pomises rahutu pois. „Kui 
teil fee raske karru wedada oleks, kül te' siis teaks, 
mis see tähendab, ettewaatlikult üle auklise ja lagunud 
silla minna." 

Wana naisterahwas ei pannud poist juttu tähelegi, 
waid hoidis ennast silla kõrwa, kunni Wabund kärruga 
õnnelikult üle oli. 

Mitte ilma kangustuseta tõmbas pois karru lossi 
juure ülesse. Lahtises wärawas seisis waht, selleaegse 
aksa soldati mundres, toru kübara ja sõdimise kirwega 
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(nii fui ruutu soldatil näis käes olewat), ja hüüdis to-
redaste: „Pea! kes seäl on!" 

„Kas teie mind mitte ei tunne, Kaspar? Kas teie 
wana Krõõtat enam ei tunne?" 

„Ah, kas teie olete? Ma põleks teid pimedas pea-
aegu mitte enam tunnud! Noh, mis asi toob teid siis 
nüüd seie?" 

„Tahan armuliku ülemaid lossis waatama miuna. 
Peawad wäga armulised ja heategijad waeste wastu 
olema; ja ka rikkad?..kas ei ole tõsi, Kaspar?" 

„ J a muidugi! Uks wäga hea proua on kuninglik 
kõrgus; see on temast kohe näha. Ta.^äägib kõigidega 
wäga sõbralikult ja lahkeste. Aga rikkus? — waatke 
Krõõt, seda teame meie sõamehed kõige paremine, — 
see ei ole mitte suur asi, sest meie ei saa oma pal-
kagi kätte." 

„Kuida Kaspar," küsis Krõõt. „Moskwa Zaar 
on ommeti teie Herzogile — pidin ütlema, teie kuning-
liku kõrgusele, — mitmed lossid ja oma onu tütrele mitu 
tündert kulda kaasarahaks annud; — mõtle ommeti, 
terwed tündre täiep kulda! seäl ei wõi ommeti puu-
dust olla!" 

„Ja , aga kuld ei ole mitte seie tulnud!" ütles 
Kaspar; „ja sellepärast ei saa meiegi palga raha. Need 
lossid on kõik tühjad ja lõhutud, et seäl waewalt pea-
warju leiab. Niisama sugune pesa on see siin. Üksnes 
härrade maja on waewalt elamiseks kõlbaw. Nõnda on 
need teised kõik. Olen Karksis ja Helmes läinud; aga 
Jumal hoidku, kuidas need seäl wälja nääwad! J a kes 
teab, kelle käes nad nüüd jälle juba on! Sest nüüdsel 
aegul, kus Taanlane ja Rootslane, Poolakas ja Littawi-
lane rööwib ja riisub, kõrwetab ja põletab, kes wõib 
teada, kelle omandus seegi maja täna ehk homme jälle 
on! Need wõib üksnes suur sõawägi kaitsta, ja seda 
on meie armulisel walitseja! wäga wähä." 

„Aga kus see kuld on?" wastas wana. 
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„Noh, ma ütlesin teile juba, et sellest midagi muuv 

seie ei ole tulnud, kui aga ainult, mis armuline proua 
isi ligi on toonud, ja mõned kasti täied riided, mis 
Zaar temale järele saatnud. Tema on Zaari käest 
seda küll nõudnud, aga Zaar ütleb, et see siin mitte 
julge ei wõiwad olla, ja ei anna seda mitte wälja. 
Pean ka uskuma, sest wõera sõameeste eest ei wõi keegi 
julge olla." 

„Ja, seda ma tean," wastas wana, „olen kaugel 
käinud, kuni Tallinnas. Oh Jumal halasta, kuidas 
on see maa kõik rikutud ja riisutud! seäl kõrwetawad 
ja põletawad kiik, kül Wenelased ja Poolakad, kül 
Taanlased ja Rootslased; pcälcscda on ka talurahwas 
ülestõusnud, riisuwad ja tapawad kus nad aga 
wõiwad. Hannibal, wõi kuida nemad teda nimeta-
wad, Schenkcnberg on nende eestwedajaks saanud. Üks 
päris were-koer!" 

Selle kõne ajal oli Wabund karru esimese õtsa 
peäle istunud ja wahtis pead kätte peäle toetades uni-
selt enese.ette maha. Karru sees hakkas aga midagi 
elama. Üks lapse heäl hüüdis: „Mamma, leiba." 

„Waiki, tops," wastas wana, „kül sa warsi 
saad leiba." 

„Mis teil on seäl?" küsis Kaspar uudise himuliselt. 
«Nälja leiba, Kaspar, muud midagi kui nälja 

leiba," wastas wana. 
„Ja kuradi sugu ei too head lugu," pomises 

Wabund pahaselt enese ette. 
„See pois on'mul kuri ja wastane; laseksin ma 

teda ka joosta," ütles wana, „aga tema laulab head 
Alti, on terwe ja tugew ja jõuab minu karru wedada. 
Mu l on teda ikka tarwis. 

Kaspar oli selle wahel kärrusse waadanud ja hüü-
dis imekspannes: „Ei , seäl on jo kaks last!" 

„Ja, wend ja õde; suure rahwa lapsed," wastas 



Krõõt; „uskuge, on suure rahwa lapsed. Olen neid 
nälja surmast peästnud." 

„Kuidas see on siis tulnud?" 
„Waatke, Kaspar, kui ma siit kaugel Tallinna 

maal olin, tuliwad mulle Moskowiti sõahulgad suures 
karjades wastu, ja neil oli saaki mitu tuhat wankre 
täit ligi, naisi ja lapsi, wanu ja noori, keda nemad 
oliwad wangi wõtnud ja ühes wedastwad. Seäl lõhkes 
minu süda, kui ma lapsi nägin, ja neid siin olen ma 
ostnud; mo oma rakjä eest ostnud." 

„Ja mis te' tahate nendega teha?" 
„ Ja , seda ei wõi ma mitte ütelda. Waatke, ma 

ei küsi ka mitte selle järele: Mina mõtlen, kui mina 
seda mitte ei tea, siis saab armas Jumal teadma. Aga 
hale meel oleks teil ka olnud, kui teie seda häda oleksite 
näinud, kuidas nemad naisi ja lapsi ühes edasi ajasiwad, 
tuidas lapsed karjusiwad, naised häda kaebastwad ja wa-
nad inimesed kassi ringutasiwad; nõnda läksiwad mitu 
päewa ja nädalad edasi." 

„Seält olete siis omale need lapsed wõtnud?" 
„Ostnud, Kaspar, oma raha eest ostnud. On mõist-

likud, ilusad lapsed, puhtad lapsed. Üks poisike ja üts 
tüdrukukene. Tahan neid armulise walitseatele näidata. 
— On walitsejad kodu?" 

„Ja. " 
„Kes on nende juures?" 
„E i keegi." 
„Kas papp siis ei ole nende juures?" 
„Missugune?" 
„Noh, katoliku pappi olete teie juba ammugi ära 

ajanud, pärast seda, kui teie seda uut õpetust olete 
wastu wõtnud. Aga fee moskowiti papp, kes walitsejatega 
Moskwast on tulnud, kas see nüüd seäl on?" 

„Ja, tema on lossis." 
„Ja ka Herzogi maja-õpetaja?" 
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„Teda on Herzog Kuuramaale ja Poola kuninga 
juure läkitanud, et seält peab abi otsima." 

„ S o ! Nüüd elage terwisega, Kaspar. Tulen kül 
selsamal ööl jälle tagasi, siis lasete mind wälja minna. 
Nüüd pean weel lossi tallitaja juure minema paluma, 
et mind sisse wiib." 

Nüüd äratas ta Wabundi magamast ülesse ja 
seadis ennast edasi minema. Enne wiskas ta aga oma 
kasuka seljast ära, wõttis karru seest ühe punase siidi 
rätiku wälja, silitas ja lükkas juuksed silmist ära ja 
mähkis rätiku turbani wiisi pea ümber. Siis wõttis 
ta weel ühe suure punase ruudulise rätiku ümber 
õlade ja läks lossi poole. — Lossi aknad aga hiil-
gastwad lotendajast tulest. 

Pikkamisi ja kägisedes liikus karru üle prügitud 
õue lossi poole ülesse. 

Lossis oli Zerzogi prõua teenrid käsknud kamina 
sisse tuld üles teha, ja kui tüli eledaste põles, toetas 
ta ennast sinna lähedale sohwa peäle maha ja mõtles 
Moskwas mööda läinud päewade peäle, mõtles oma 
lahkunud õe peäle, mõtlew ka oma armsa wanemate 
peäle Stariza lossis, keda temalt nii wara ja hirmsal 
wiisil ära oli rööwitud, mis temal kai oda läbi südame 
käis. Seesama käsi oli nüüd ka wägiwaldal wiisil 
tema elu külgi puutunud ja teda ühe mehe külgi köit-
nud, keda ta mitte ei armastanud. Sügaw kurbdus 
paistis tema kahwatand näost. Seäl läks uks lahti 
ja tema abikaas astus sisse, üks mehine kuju, keskmise 
wanuse ja fõamehe mõõduga. Tema järel tuli lossi 
tallitaja Georg Wilke. Herzog waatas oma abikaasa peäle, 
ja et ta teda kurb leidis olewat, läks ta teda tähele-
panemata kamina juure, soris tuld ja istus tooli peäle 
maha. Tema suust ei tulnud ühte küsijat ega tröös-
tijat sõnakest oma kurwa abikaasale. Lahtise kõnega 



rääkis tema liii Wilkega ähwardawa hädade ja sõa üle, 
mis uueste põlema läinud ja oma plaanide ja arude 
üle tulewiku tarwis. 

„Moskwa Zaar on mulle kül kuninga auu üle 
Liiwi maa annud," ütles tema, „aga mitte wäge. 
Tema jätab mind ilma rahata ja ilma sõawäeta siia 
ära neetud öökulli pesasse. Ma pean enesele teist sõbru 
otsima." 

„Kas kuninglik kõrgus mitte Kurcsaare ehk Pilteni 
ei lähä?" küsis Wilkc. 

„Kuidas ma seda wõin?" oli wastus. „Kas peaks 
seal Zaari wennatütre meest sallitama? Schrepfer, mo 
maja-õpetaja, ei ole weel mitte tagasi; saame esite 
näha, missugusid sõnumid scält meile toob." 

„Aga siin ei wõi kuninglik kõrgus mitte julge olla;" 
wastas Wilke. 

„Kuidas nõnda?" 
„Saksa palgatud soldatid nõuawad oma palka ja 

ähwardawad lossi ära riisuda," oli wastuseks. 
„Kas sa kuuled, Marie?" hüüdis ta mõtetes oma 

abikaasa poole. 
Marie jäi wait. Ta oli taieste teiste tahtmise all 

üles kaswanud ja kaswatatud. Ta oli harjunud sõna 
kuulma ja kannatama. Iialgi ci olnud ta oma healt 
kellegi asja sekka julgenud segada. Ta mõistis küll 
oma abikaasa sõnu, mis need tähendasiwad, et neid kül 
mitte walja ei räägitud, et need tema nägewa onule 
ettewiskamiseks oliwad ööldud, mis aga ka temabsegi 
puutusiwad. Tema ei läinud kedagi õiendama. Wagust 
ütles ta: „Magnus, mis sinusse puutub, puutub ka 
minusse. Mina wõttan seda Jumala käest wastu. 
Sa tunned minu wanematc 'lugu; sul on lõik minu 
elu saladused teada; mina olen sinu päralt ja põle mul 
muud tahtmist kui sinul." 

Selle kõne ajal tungis eestkojast nende kurbade 
kõrwu waimulik laul ja helises tõeliku heältega suurte, 
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pool pimedate tubade sisse. Kõne jäi wait, laulu 
heäled heitsiwad endaid nii wahutawalt ja waigistawalt 
praegu lahti kistud südame haawade peäle ja tegiwad, — 
ehk nad kül wäga poolikud oliwad — ncnde kurwa sü-
damctele ütlemata kergitust. See on jo muusika jumalik 
pärandus ja õnnistus, et ta inimese südames ja meeles 
enese sarnatsed keeled ja tuntawused mõistab üles leida 
ja liigutada, mis juures ta araist mõtedest ja rahu-
tumaist mõistuse otsustest üle kargab, ja nii heategewalt 
tormidest ehk kurwastusast liikuma aetud hinge süga-
wufe peäl heljub. Ta tõmbab taewalik« wägesid, 
usaldust, lootust ja rahu, rahutuma südame kõikuwa 
waekaust peäle maha ja seab nõnda waigistada kaalu 
olewiku ja tulewiku, kui ka kartuse ja lootuse wahel 
jälle ühe tasa. 

Magnusel oliwad selle waimuliku laulu hääled tuta-
wad; Mariel oliwad nad wõerad. Ta soowis neid lä-
hemalt kuulda, fest efr nad tema südamele wäga kergitust 
tegiwad; sellepärast palus ta oma abikaasat, neid lauljaid 
ftSse lasta, kes warsi ukse lahti tegi ja teenert käskis neid 
sisse tuua. Isi segas ta ajawiiteks kamina sees tuld ja 
näis kui uueste oma kurwa mõtete sisse langewad. 

Seäl astus imelikus riides ja kumbagi käe kõrwas 
üks laps, wana Krõõt sisse, keda meie juba silla peäl 
tunda õpisime. Tema pikk kasu, kena nägu, hiilgaw 
must juuks kirju peaehte all, elaw stlmawaatmine ja 
pühalik tõsidus kõiges omas olemises tegiwad, et teda 
hea meelega wastu wõeti. Küünla tule walgusel sai tema 
kuju nende armsa laste läbi, kes tema käe kõrwas käisiwad, 
weel ülendatud. Üts neist oli kena näuga poisike, arwata 
seitse aastat wana, ja teine üks ilus tütarlaps, arwata 
wiie aastane, ilusa kollase lokidega; see waatis mi 
pool kartlikult ja lawalaste seda wõerast kohta ümber, 
et seda emat oleks pidand kaetsema, kes niisugust lap-
sulest oma rinda wastu wõis waotada. Mõlemad 
oliwad lapselikult lahked ja kartmata. Sisse tulles 



kummardas ennast wana ja lõi risti rinna ette, keda 
lapsed ka sündimata järel tegiwad. Selle peäle lao-
tas ta ühe walge rätiku põrmandule, pani katoliku 
usu wiisi järel ühe Weisse risti enese ette rätiku peäle 
maha ja hakkas järelseiswat laulu laulma: 

Ilusam Jeesus, *) 
Kõig' maailma Issand, 
Jumala ja Maarja poeg! 
Sind tahan armasta', 
Sind tahan auusta', 
Sa minu rõõm ja hinge peig! 

Ilus on põldus, 
Weel ilusam metsas, 
Armsal kewadise! a'af: 
Jeesus on ilusam, 
Jeesus ou lõbusam, 
Kes lurba südant rõõmustab. 

Ilusast hiilgawad 
Kuu, päike ning tähed 
Kõrges taewas ülewel; 
Jeesus on selgem, 
Jeesus on Walgem, 
Kui inglid taewa saali peäl. 

Üks teine laulis tema selja taga kindla ja julge 
heälega A l t i . See oli meie tutaw karru-wedaja 
Wabund. 

*) Selle laulu wiis on suure« PunfchcH wiisi raamatu» 
aastast 1862, Nr. 436. leida, lus E. Sokolowski tui kom­
ponist on üles autud. See ei ole mitte õige, sest see wiis on 
palju wanem, luna Sokolowski praegu alles elad. Kas wana 
Krööt ka juba seda wiisi on laulnud, ei tea mina, aga 1695 
arwatakse see wiis ilmunud olewat. Sokolowski ou kül selle 
laulu s õ n a d Laltikeelc ümber pannud ja nõnda on tema nimi 
selle wi is i peäle tulnud. 
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Laulu ajal laisimad aruldased mõtted Marie südamest 

läbi. Kõige selle asja peal näis kui üks falajus hin-
gawat. Kust oli see wana need lapsed saanud? Oliwad 
nad tema lapsed? Oli tema nende ema? Kes oli siis 
tema õieti, et tema rnisugustd armsaid lapsi omaks wõis 
nimetada? — Tal tuli ta oma üksik elu meele. Ta 
armastas lapsi ja koduliku rõõmu, mis temal oma 
wanemate majas nii rohkeste oli osaks saanud ja siin 
leidis ta seda wäga waja. Kui need lapsed minu olekstwad, 
mõtles ta isieneses, kui palju rikkam ja rõõmsam oleks 
minu elu? Kui lahkelt saaksiwad minu õnnetumad pae-
ivad endid muutma? Tema silmad seisiwad himmuga 
nende weiteste peal. Wiimaks lõpetas wana oma 
laulu, heitis põlwili risti ette maha ja palus ülema 
walitsejatele rohket laste õnnistust. Ka lapsed kum-
mardasiwad põlwili tema kõrwas oma ristipantud kätega 
nii armsastc. 

Nüüd ei wõinud Marie ennast pikkemalt pidada, 
— ta tõmbas weikse tüdrukukese enese juure ja andis 

poisikesele lät. Mõlemad hoidsiwad kartmata tema ligi. 
Paluja silmega rääkis ta oma mehega salaja mõned 
sõnad; ja kui tema ühe lubaja peaniktutusega wastas, 
ütles ta ühe palawa palumisega: „Jätke need lapsed 
mulle, wana! ma palun teid. Nemad on teile ras-
kuseks, aga minule saawad nemad rõõmuks olema!" 

Wana kinnitas, et ta mitte hea meelega neist ei 
tahta lahkuda. Nemad olla temale armsaks saanud, 
et ta kül armust ja halastusest neid enese juure wõt-
nud. Need olewad suure rahwa lapsed ja peenikesed 
lapsed. Aga kui armulised walitsejad seda koguni soo-
wiwad, — ütles ta wiimaks kui walusa enese ärawõit-
misega senna juure — siis tahta tema ka seda lubada; 
tema teada ommeti, et nad siin hästi saaksiwad üles-
peetud olema. 

Selle wahel oli tuba mõnesuguste kodakondstega 
täidetud, keda laul ja aruldane näitemäng sinna juure 



oliwad awatellenud. Seäl seisis wana Marfa, Marie 
lapfepõlini emalik kaswataja; seäl seisis Nikon, tema 
preester ja pihiisa, keda onu temale ligi annud; seäl 
seisiwad teenrid ja tüdrukud. 

Kui Marie wana Marfat nägi, langes ta tema 
ümber kaela ja ütles: „Eks ole tõ\\, Marfa, sa oled 
sellega rahul, et meie need lapsed seie jätame?" 

Marfa wastas: „Kui teie abikaas seda lubab ja 

I isa Nikon sellega rahul on, kuninglik kõrgus, — mina 
olen sellega rahul." 

Magnus tõendas uueste oma lubamist ja Marie 
pööras ennast nüüd oma pihiisa poole, kelle näust 
pahandus ja laitus wälja paistsiwad, ja ütles paluja 
heälega: .,Eks ole tõsi, isake, ega teil ommeti midagi 
selle wastu ei ole?" 

„Need on uskmata rahwa lapsed, kuninglik kõrgus," 
wastas Nikon külmalt. 

„Teie saate neid usklikuks tegema; eks ole tõsi, 
isake?" wastas Marie meelitades. 

„Teie onu Zaar ei saa seda mitte lubama. Tema 
saab meid wastutamise alla tõmbama." 

I „OH ärge seäl midagi kartke. Mina wõttan kõik 
wastutamised oma peäle. Mina tahan Zaari paluda, 
wäga paluda ja tema saab seda mulle lubama." 

„Teie ei ole mitte nende laste ema," wastas 
Nikon jälle. „Teie wõtate palju enda peäle. Kas 
te' wõite seda Jumala ees wastata?" 

„Jumal annab isi neid mulle," ütles Marie 
elawalt. „Nemad on minu lapsed; mina tahan neile emaks 
olla; ma tahan neid nõnda armastada, kui minu ema 
mind on armastanud; ma tahan neid sööta, nõnda kui 
minu ema mind on söötnud; ma tahan neid katta ja 
hoida, kuida minu ema mind on katnud ja hoidnud." 

„Teie ei ole mitte nõnda riidis, kuida teie ema 
teid on katnud," wastas Nikon waljumalt, ja ütles 



weel: „Teie olete wõeraste ja uskmata rahwa riided 
endale wõtnud." 

„Isake, ära olge mitte kuri. Mina saan ennast 
jälle niisama riidesse panema ja katma, kuida minu 
ema mind on katnud. Olge nüüd jälle hea, ja lubage 
mulle." 

„Noh, et olgu siis. See on üks Jumala töö, 
üks halastaja Samanamehe töö teitest neile uskmatutele 
tehtud. Kes wõib seäl teie palwe wasta panna!" 

„Mis nouate teie, wana, et ma nende laste eest 
teile pean andma? ütles Marie rutuste. 

„Kuninglik kõrgus, lapsi ei tohi mitte kaubelda ega 
nende pärast tingida. Selle eest hoidku Jumal! Ma 
olen neid armu ja halastuse parast maantee peält üles-
wõtnud; ma olen neid sõameeste käest ära ostnud, olen 
nendega oma leiba jaganud ja neid omast peekrist joot-
nud. Ma olen neid omas waesuses hoidnud ja toit-
nud; Jumal saab seda mulle tasuma." 

„Tulge lapsed minu juure, teie ema annab teid 
minule; tulge seie, minu armsad lapsed!" hüüdis Ma-
ne, ja laotas omad käed nende wastu laiale. Kergeste 
hüppas tüdrukukene Marie sülle, küsides oma wenna 
peäle waadates. Seesama tuli pikkamisi ja andis 
Marie käele suud. .Marie tõstis aga mõlemad oma 
juure sohwa peäle, armastas neid ja andis neile suud, 
ja tundis ennast nii õnneliku olewat, kuida ta seda 
ammugi enam ei ole olnud. 

Wana Krõõt waatas kaua tõsiselt nende peäle, tõs-
tis siis pühalikult omad käed Marie pea üle ja ütles 
pikkamisi, õtse kui tulewikust lugedes: „Üht krooni nään 
ma sinu pea üle seiswad, üht kuningliku krooni, üht 
hiilgawat, kullast krooni, aga okkastega ja ohakatega 
kaetud. Häda sulle, kui ta sinu pea peäle langeb. Ta 
litsub ja haawad, ja ei ole kedagi õnne tema juures. 
Aga üle kuningliku krooni hiilgab üks eledam walgus, 
üks peaehte ja kroon' taewaalust walgusest, mis ema-
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armastusest ja ema - õnnistusest on panutud. See on 
iiks ilusam osa; see olgu sinu clu õnn ja rõõm!" 

Sellega lõppes nende kõne. Marfa wõttis need 
weiksed oma hoole alla. Magnus oli rahul oma abi-
kaasa tegemisega. Nüüd oli temal ka üks ajawiite, 
kellest temal siin wäga puudus oli, üks puppi mäng, 
kuidas tema aga seda soowida wõis, ja Marie oli õn-
nelik. Marie läks nüüd oma ehte kastikese juure, 
wõttis kaks rasket kullast kae ehtet wälja ja andis 
neid wanale, kus juures ta käskis, et wana Krõõt ja 
tema kaaslane Wabund hästi ülepectud saaksiwad, 
mis üle Wabund nõnda rõõmsaks sai, et ta suure 
häälega naerdes uksest wälja lippas. 

Mõne tunni pärast nägi Kaspar wana Krõõtat ja 
koera rutulise sammudega silla poole ruttawad; nende 
järel lomberdas Wabund tühja tärruga. 

Kaspar aga sosistas wana Krõõta kõrwa sisse: 
„Teie olete head kaupa teinud; eks ole tõsi, Krõõt? 
Jumal awitagu teid, ja mõtelge ka wahest minu ja 
minu laste peäle, kui meil häda on!" 

„Jääge terweks, Kaspar!" wastas wana; „on 
Jumal minu peäle mõtelnud, siis tahan ma ka teie 
peäle mõtelda! 

I I . Herzog Magnus. 

Esimene töö, kellega tulew päew hakkas, oli Mariel 
laste käest järel küsimine ja kuulamine, kas ta mitte 
nende seisusest midagi teäda ei saaks. Wana Krõõt 
oli juba ütelnud, et ta selle üle midagi muud ei ole 
kuulnud, kui et need lapsed heast sugust olewat; ja seda 
tunnistasiwad ka nende nimed ja kombed. Siiski katsus 
Marie weel enam nende käest wälja pärida. Ta küsis 
poisikeselt: „Kuidas on so nimi? — „Peeter Pahlen," 
oli wastuseks. — „Ja kuida sinu nimi on?" küsis ta 
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tüdrukukeselt. — „Anna." — .,Kus olete teie elanud?" 
— „Metsa ääres." — „Kus on teie isa?" — „Kodu." 
— „Ja ema?" — Mõlemad lapsed waatsiwad tõsiselt 
küsija peäle ja ütlesiwad wäikse heälega: „Mamma on ka-
belis." — Muud ei tulnud ka mitmekordse küsimise 
järel enam wälja. Koik järele nõudmised pidiwad järele 
jääma ja seletust tulewikust oodetama. Peaasi oli aga, et 
Marie oma lapsi õige armsad leidis olewat, ja seda 
tunnistas ka wana Marfa. See kiitis isiäranis weikest 
Annat, kuna Marie pruuni lokkidega Peetert kenama 
leidis olewat. Mõlemad lapsed jätsiwad warsi argduse 
maha ja hoidsiwad armastusega oma kasuema poole. 

Jätame meie neid nüüd oma õnne juure ja pöörame 
endid nende inimeste poole, kes meie juttu sees pea-
asjad on, keda meie kül juba tunneme, aga kelle elu 
lugu meie ligemalt tähele panna tahame. 

Magnus, Põltsama lossi walitseja, oli selleaegse 
walitseja Taani kuninga Pridrik« I I . noorem wend, 
kes enne seda ühe jao Holsteini maa walitseja, Herzogi 
nimega oli olnud. Tema ema Dorotea, Saksi-Lüne-
burgi Herzogi proua, ci tahtnud teda mitte oma wanema 
poja Walitsuse alla panna. Tema pidi waba olema ja 
ist maad ja rahwast walitsema. Kui ta nüüd kuulis, 
et selleaegses walitsejateta maades, Läänemere ääres 
maid saada olewat, ja et Kuura- ja Saaremaa piiskop 
nimelt oma suurt piiskoppikonda wälja pakkuwat, 
ühendas ta ennast oma wanema pojaga nii kaugele, 
et see temale ühe summa raha andis ja piiskoppi 
Münchhauseniga ostmise kaupa tegema hakkas. 29. Sep-
tembril 1559 sai see kaup 30,000 taalri eest walmis 
tehtud. Münchhausen pistis raha kotti ja pühkis sellega 
Saksamaale, ja Magnus nägi ennast nüüd Kuura-
ja Saaremaa, ehk Pilleni ja Läänemaa piiskopiks 
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tehtud olewad, ommeti nõuda, et Rooma riigi ülewalit-
suse õigus puutumata jäi. Niihästi üks kui teine oli 
paljas tühi sõna. Piiskopi nimel ci olnud waimuliku 
ammetiga midagi tegemist, ja püha Rooma riigi wõimus 
ei mõcdunud neil acgul kõige wähemat uende maade üle. 
Juba sagedaste oli Saksa keisrilt maa ja linuaoc poolt 
abi ja kaitsmist palutud; see aga ei jõudnud ueid 
kaitsta, ega nende maade lagunemist tagasi hoida, kes 
sel ajal langemas oliwad. Nende ümber kogusiwad kotkad 
näljatse nägudega, kui ühe mädanema teha ümber. 
Rootslane ja Taanlane, Poolalas ja Neneiaue tülitsesi-
wad himulikult nende kallal; üksnes sellepärast, et need-
sammad walitsused isienestcs mitte ühes meeles ci olnud, 
jäid need maad wccl jaolt tükeldamata. 

Läänemere maad oliwad aga ka niisuguse wõitlemise 
wäart. Seda wõib ka õige kcrgeste kaarti pcäl näha. 
Nemad ulatasiwad sel ajal Läänemere kaldalt Meemeli ja 
Polangi juurest hommiko poole, Dünaburgist wccl kau-
gele edasi, ja tõusiwad siis Peipsi^ ranna mööda põhja 
poole lunni Narmast saadss. Õhtu ja põhja poolt 
kaitses neid Läänemeri oma palju pisukeste ja suurte 
saartega; hommiku poolt oli ordumeister Wolthcr von 
Plettenberg oma wõidu läbi Wcne suurewürsti üle 
13. Augustil 1502 oma piiri praeguse Witcbsti lubcr-
mangu sisse kaugele wälja weuitanud, ja need linnad 
ja kantsid Maricnhausen Lutsen, Druja, Drissa ja No-
sita orduriigile jäävamaks wõitnud. Nõnda oli nende 
maade suurus enam kui 1600 ruut penikoormat, ja oli 
300 ruut penikoormat suurem, kui kõik need maad 
ühtekokku, keda Preislane 1866 aastal Saksamaal oma 
alla wõitis. Niisuguses suuruses oli orturiik üks 
kindel logu^ mis rohke sisimife saakide ja hea teede 
läbi, kelle sarnast suurte jõgede ja wäga hea sadama 
paikade poolest aga armaste leida, — üheks wägewaks 
riigiks oleks wõinud tõusta, kui mitte lahkumise uss 
juba sadade aastade kaupa seestpidist ühenduse üdi ei 

(Kodu»maalt 3!r. 1.) 2 
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oleks ära närinud. Seäl fees seisis rikkumise ja lan-
gcmise idu , ja see tuli jällegi sellest, et ordu walitsus 
waimulikude wastu oli, ja mõlemad jälle-linnade wastu. 
Kusagil ei ole ühe wana kawala mehe Macchiavelli 
sõna: „Lõhu ühest ära, siis wõid sa walitseda," — 
nii tõeks, ja ümberkaudse wastastele korda läinud kui 
siin. M i s awitasiwad maale tema rohked annid? mis 
abi oli temal omast sadadest kindlustest, kantsidest ja 
lossidest? mis wõisiwad hulk sel ajal õitswaid maa-
linnast awitada? — muud midagi, kui kihutasiwad 
oma waenlaste riisumise himu. Koit langes ja la-
gunes ühest ära, sest et kedagi tugewat kät ei olnud, 
kes midagi oleks üheskoos hoidnud; lahkumised matsiwad 
häda ja waewa alla ühe ilusa maa, ja rahwas sai 
ilma süüta oma..ülemate ülekohtu pärast oma waen-
laste saagiks. Üks wäljaspoolne selleaegne kirjanik, 
würst Andrei Mihailowitsh Kurbsky ütleb omas ma-
lestuse kirjades ühes kohas: „ M a a on seäl wäga 
rikkas; aga rahwas on endid suure raiskamise ja 
priiskamise, pehmuse ja laiskuse läbi, ja nende ülemad 
wale ja kodusõdades werewalamise läbi hulkatuse sisse 
lükkanud." 

Seesama kirjutaja tähendab weel üht teist põhja, 
mis lagunemise süüdi kannab. Seda leiab tema sel 
ajal juurduwa uuendustes usu ja kiriku asjus. Sel 
ajal oli ka usu uuendus 1522 aastast saadik Riigas 
ja teistes maa linnades aset leidnud, ja ka oma rahwa 
seas oli temal igas seisuses sõpru. See oli just üks 
segamise ja käärimise aeg, millal lõige asjade uus olek 
wana feest wälja kaswas, ja niisugused ajad ci ole 
mitte kõlblikud walimiste wacnlastele ühemeelelist was-
taust anda. Politiika kui ka kiriklikuis asjus oliwad 
wanad seisused ja seadused wanaks ja kõlbmataks jää­
nud. Nüüd pidi midagi uut asemele tulema. Wai-
mulik orduwalitsus, mõegaga ühes käes ja usuristiga 
teises käes, oli ilmwõimataks ehk kõlbmataks saanud. 
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Tema oli oma saatust täitnud; mõegaga oli ta pagana 
rahwa selga murdnud ja igal pool risti lippu üles-
pannud. Nüüd oli seda tarwis, et puhast ja korraliku 
elu pidi saetama, üht kindlat walitsust asutatama, ja 
õigust ja seadust kindla wäe sisse pantama. Seda ei 
wõinud ordu oma hulgaga mitte teha. Seks oli ühe 
üksiku mehe tarkust ja wäge waja. Liiwimaal oli 
ükskord Wolther von Plettenberg üks niisugune mees 
olnud. See aga ei slnud mitte aja uuendustele hoo-
lega appi läinud, mikspärast Liiwimaa ennast weel üks 
sada aastat on piinanud ja waewanud, kuni Rootsi 
Luningas Gustaw Adolph peastjats tuli. 

Plettenberg kõikus katoliki ja lutterust usu wahel. O l i 
see südame tunnistus wõi nooruse mälestus, mis teda 
katoliki usu külges kinni pidas, wõi oli see politiik, 
mis teda ühest ega teisest lahkuda ei lasknud; sest ta 
tahtis mõlemile poole hea olla. Selle wiisiga kaotas 
tema olewik« järeljätmata tarwitused ja nõudmised 
silmist, ja see hooletus tõi waese maale rasket piina. 
Tema silme ees seisiwad weel ikka needsamad kujud, mis 
kolme saea aasta eest esimiste rüütlite filme ees seisnud. 
Tema nägi Lontowa (Maholm) lahingis püha neitsit 
Mariat. See andis tale wõitu walimiste waenlaste 
üle, aga sisemisi waenlast ei jõudnud ta mitte aidata 
ära wõita. Nendega tuuris wõitlemine edasi ja lükkas 
Liiwimaad hukkatuse sisse. Kui wiimaks Petenbergi 
surma järel weel wiimist jõudu pidi katsutatama, seäl puu-
dus aga üksmeel hoopis ja isiäranis armastus isamaa 
poole. Igaüks katsus aga isiennast peästa ja niipalju 
kui wõimalik oma ajaliku warandust kaitsta ja enese 
head elukorda hoida. See oli selle kurwa aja la-
gunud politiik. Kroonika wõi ajalugude kirjutajad 
kaebasiwad kibedaste niisuguse „jooksmise ja müümise" 
üle, mis nad nõnda nimetasiwad. Ühes kroonika salmi-
kus ööldakse nimelt: 

2* 
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Kii l wiidi palju salaja 
Ni i iile wee, kui üle maa 
Si i t raha Westwaalia maale. 
Head ruumi leiti rahal seäl, 
Et oli rahu paiga peäl, 
Si is ehitasid wõera ra'ale 
Me^ härrad uhkid majasid 
Ja kindlad kiwi taluksid, 
Kus enne olid fawi onnid. 
Need onnid tõusid rutuste 
Ni i pikkad, laiad ülesse, — 
Seäl ellasid siis bärrad, vonnid. 
Need majad uhkest hiilgasid 
Kui kuninglikud palastid — 
Seeqa OTT Lnwland õtsa saanud. 

Kui nüüd seda just mitte nimelt nõnda arwata ei 
ole, siis on ses ommeti see sügawal seisaw wiga tunda. 
S i i n rikaks saannd wõeraste! ei olnud Liiwimaa mitte 
isamaa; nad ci tunnud endid siin mitte kodu olewat ja tõt-
käsiwad, nii.pca kui neil wõimalik ol i , oma isamaa poole. 
„Seesama piiskop Münchhausen," ütleb Otto von 
Rutenberg omas Läänemere-maade lugudes, „kes Kuu-
ramaa piiskopikonda kõige pühama kinnitustega wastu 
oli wõtnud ja ajalugude kirjaniku Henning: teaduste 
järele sellesama wastuwõtmise juures lubanud, seda 
piiskopikonda ilma ordu lubata ei kellegi muu kätte 
ära anda, — rikkus ilma hoolimata ja kartmata oma 
antud sõna, niipea kui ta seda ilma nuhtluseta oma 
kasuks wõis teha. Seesama kange katoliit andis 
ilma kartuseta lutteruse usulise Taani kuningale õiguse, 
ilma Doomihärrade (ülema waimuliku Walitsuse) lu-
bata üht piiskoppi seada, läks isi omawõidetud 30,000 
taalriga Westwaalia maale, muutis oma seisuse ja usu, 
ja heitis weel oma elu õhtul püha abielu sisse. Nõnda 
oliwad juba palju teisa enne teda teinud ja tema järel 
weel mitmed." 



Ka tema abimees ja järeltulija Ulrich von Behr 
jätis oma waimuliku seisuse maha, aga ci mitte kui 
pettis ega põgeneja, waid õige seäduse ja korra jä-
rele, ja asutas ennast Edwahli ja Schloki mõisade 
peäle elama. 

Ehk kül ajaolekud nii segased, inimesed nii rikutud, 
ja ülemad nii ilma lindla meeleta oliwad, siis oli ommeti 
weel sel ajal mehi, kes kindla meele ja tarkusega, jul-
guse ja teoga teist teed lõndisiwad. Nende seast oli 
üks wiimne ordumeister Gotthard Kettler. See rn 
raske, üht meest õiete mõista ja temast õigel wiisil 
lugu pidada, kes ühel laiduwaärt ajal paljude ees lait-
mata oma teed peab käima ja lelle käes wägi ja wõi-
mus, terwet maad ja rahwast juhatada ja walitseda. 
Nõuda on lugu Gotthard Kettleriga. Tema ei wõinud 
mitte enam nende maade langemist tagasi hoida ega 
hukkatust ära pöörda. Tema wõitles kül mehiselt kõige 
eest, aga pidi wiimaks ommeti ühe jaoga rahul olema. 
Selle läbi saab kül tema tegu seda nägu, nagu oleks 
tema jeda mõne muu seltsi meeleheaks ehk omaks 
kasuks teinud, mis temale ka niihästi omal kui wõe-
ral maal kõwaste süüks ette on wisatud; aga see ei ole 
mitte õige. 

Kui seda Gotthard Kettleril süüks tahetakse panna, 
et tema mitte ennemine lõige maaga ühes õtsa ei läi-
nud, enne tui üht jagu enesele peästnud, — ehk seda 
ette wisata, et tema oma ordu tõotusest lahkus ja wi i -
maks isi seaduslikult ja pühalikult sellest lahti wõttis, et 
ta uue aja ja seltsi sisse wõis astuda ja abielusse 
heita, ja et ta nõnda Kuuramaa Hcrzogide isaks sai, 
kes iile kakssada aastat ist ehk teiste warju all Kuura-
maad walitsesiwad, — siis salatatse seda häda pärast tar-
wiliku uuenduse õigust, mis aja sundusest on wälja 
tulnud. Mitte tema ei murdnud wanu seisusi ja scä-
dusi, waid see oli enne teda juba täieste lõhutud. See 
oleks temast õtse pimedus ja kõige suurem waimu 
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wangistus olnud, kui tema kangekaelselt wana kullest 
kinni oleks pidanud ja uue aja wäärtolckut ja headust 
tähele panemata jätnud. Kui kaugelt see tema jöuus 
oleks olnud, kõige maale isiwalitsuse õigust hoida ja 
saata, nõnda kui ta Kuuramaale seda saatis, see ei ole 
meil wõimalik teäda. 

Nii palju aga on näha, et kuna Kuuramaa üle aga 
üks ainus wägew käsi, see on Poola kuninga Sigis-
mund Augusti käsi warjas, kiskusiwad neli wägewat 
waenliku kät teist maad igaüks enese poole, ja need oli-
wad Poolakas, Rootslane, Taanlane ja Wenelane. 
Kuida wõis siis üks üksik mees seoa keelda, kui maa 
seisuste sees isi lahkumised oliwad, et need wägewad waen-
lased mitte Liiwimaad omaks sõawäljaks ei oleks wõi-
nud teha ja teda wiimaks saagiks saada? Eks ol-
nud see mitte tarkus, kui ta ühe jaoga aga rahul oli 
ja selle õnne ja rahu eest hoolt kandis? Ja seda on 
Gotthard Kettler teinud. Tema on oma 44. elu aas-
tast kuni 70. aastani suure tarkuse ja hoolsa tegewusega 
oma maa õnne ja rahu eest hoolt kannud ja seda eden-
danud. See ülendab teda meie silma ees, ja õiendab 
tema tegu, kui meie siin lühidelt tema elu peäle ta-
gast waatame. 

Gotthard Kettler oli 20 aastat wana, kui ta West-
waaliamaalt Liiwimaale tuli ja mõegawendade ordu 
sisse astus. Tema kandis punase ristiga walget man-
telt auuga. Kusagil ei ole temal sel rikutud ajal paha 
märki külge jäänud. Tema julgus ja tegewus wiisiwad 
teda järk järgult ülemale, kunni wiimaks ordumeistriks. 
Meie leiame teda kui Komthuri (ordu ametniku) esite 
Dünaburgist ja hiljemalt Willandist. Tema saab wana 
ordumeistri Fürstenbergi järeltulijaks (Coadjutor) wa-
litfetud, wõitleb õnnelikult Wene wägede wastu Rõngus 
ja Nõos, — ja wapraste, ehk kül ilma wõiduta, Laiuse 
ja Tartu juures. Kui tema Narwa alla appi tõttab, 
mis Wenelastest oli ümber piiratud, ja weel 3 peni-



koormat kaugel on, — annab pehme kantfiülem kantsi 
waenlaste lätte ära, ja see walutab temal wäga kibe-
daste. Mitmetpidi sõawäljal hakkaja, saab tema parast 
ordumeistri Fürstenbergi wangiwõtmist tema asemele 
ammetisse. Pealetungimine on nii suur, et tema käest 
kindlat otsust ja abi nõutakse. Seal puudub aga raha, 
kellega sõawäge wõiks palgata. Üksi Poolakas wõib 
aidata. Ordu ammetnikude lubaga pandis Kettlei 
üksteise järel Vauske, Rostte, Lutzeni, Selburgi, Dü-
naburgi, Goldingi, tzasenpoti, Durbeni ja Windau 
lossid ja lõik seda maad Drujast künni Ascheradeni 
Poola kuninga Sigismund Augusti kätte 240,000 gul-
deni eest. Piiskoplikud lossid Marienhausen, Lubahn, 
Versöhn ja Lennewade laenawad 80,000 guldeni ka 
Sigismundi käest, ja Preisi Herzog Albrecht annab 
Grobini lossi peale 50,000 guldeni läinuks. Nõnda 
ehitatakse Wenemaa wastu, aga Poola jõud kaswab 
selleläbi, künni see pikkemalt enam salaja ei wõi jääda, 
et ordumeister oma ammeti maha peab panema ja Liiwi-
maad Poola warju alla andma. See sündis 5. Märtsil 
1562 Riigas Poola saadiku Radzwili ees. Rist, man* 
tel ja ordumõek ei ole 300 aastase walitfuse järel enam 
muud midagi, kui paljad aja lugude mälestuse asjad; 
Kettleri ülemwalitsus Liiwimaa üle on weel paljas 
sõna. Ordu kaob ära ja Kettler jääb sest saadik üks-
nes Kuuramaale. 

Selsamal ajal 16. Aprillil 1560 oli Herzog 
Magnus Holsteinist Kuresaare jõudnud ja oli, — eht 
kül luttcruse usuline ja alles 19 aastane — katoliku 
piiskopikondasi enese alla wõtnud. Tema katsus oma 
niki ostmist läbi weel suurendada, mis temal ka mitte 
raske ei olnud. Tallinna piiskopp müüs temale oma 
piislopikonna; Sonneburgi*) walitseja andis temale 

*) Sonneburg oli Saarema«!. 
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oma lossi kõige selle järel seiswa maadega ja ordu-
meister Kettler andis weel Paadi*) kloostri ja selle' 
maad sinna juure. Nõnda oli Magnusel ligi 100 
penikoormat suur maatükk, mis Lästnemaast üle Muhu 
ja Kure saarte, ja Domesneest üle Hasenpoti, Neuhau-
seni ja Amboti kuni Preisi ja Littawi piirini ulatas. 
Tema tahtmised ja soowid läksiwad weel kaugemale. Ta 
tahtis kõiki Liiwimaad oma alla jaada. Aga tema ei 
olnud mitte see mees, kes niisuguste wõitudelc oleks 
wõinud kindlust ja auu saata. Et kül kena naoga ja 
sõbraliku kombega, oli ta ommeti ilma sisimise lõlbdu-
seta, ilma lindla tahtmise ja tõsise waimu harimiseta; 
üks mees palja kuninga unenägudega aga mitte kuninga 
tegudega, kes oma ümbruste laes mangiasjaks sai. 

Need ajad ci kannud mitte niisugust meest. . Meie 
nääme teda sellepärast järgest nende hädade wahel sinna 
ja tänna wisatawad, mis temale Rootslane, Taanlane 
ja Poolakas, aga köigeenam Wenelane walmistasiwad. 

I I I . Zaar Joann Wassiljewitsh IV. 
Wenemaal walitses sel ajal Joann Wassiljewitsh 

IV . , üks walitseja, lelle sarnast teist aja lugud enam ei 
tea kõnelda, lelle sees need kõige paremad wiisid ja 
omadused lõige näotumaks ja hirmsamaks endid muutsi-
wad, ja kelle südame wiis üks imelik segandus headusest 
ja kurjusest oli. 

Tema oli üks hiline wõsa suurewürsti Wassili 
Ioannowitshi teisest abielust würstina Helene Glinslyga, 
pärast seda, kui Wassili esimene abielu ilma lasteta 
oli olnud ja sellepärast äralahutatud saanud. See-
sinane poeg tuli õnneliku isale kui üts ammugi palu-

*) tyatäi klooster oli Tallinna maal Harju-Madije kihel-
konnas. Waara Kodu-maalt. Nr. 3. 
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tud ja oodatud taewa kingitus, tcda tema rohkede tingi-
tuste ja andidega kirikute ja lloostndele, kui la palwete 
ja püha kohtadesse käimiste läbi enesele oli palunud. 
Ühest ennckuulutajast oli emale kuulutatud, et temast 

pidi maailma üks Tiitus sündima, wäga suure waimu 
ja mõistusega. Aastal 1530 sel 25. Augustil sünnitas 
tema ka ühe poja, kes loomusest wäga hea mõistusega 
inimene oli, aga oma elu sees enesele liianime „hirmus" 
teenis. Aruldasi mehi ehitab wana jutt heameelega 
aruldaste märkide ja ilmutustega. Nõnda ööldakse, et 
sel silmapilgul, kui see poisike sündinud, olewad taewas 
ja maa niisuguste liikumiste ja märkide läbi põrutatud 
saanud, kuida seda iialgi enne loomuses ci ole nähtud 
ega kuuldud.! Suurwürstliku maja ennekuulutajad 
tähendasiwad seda noore würsti poja õnneks, ja ei mitte 
ükspäinis tema wanemad, waid tõik terwe Moskwa linn 
ja Wenemaa oliwad wäga rõõmsad. Kümne päewa pärast 
sai see poeglaps Troitzly kloostris ristitud, kuhu juure 
need kõige wagamad mungad ja kaugelt tulnud 100 
aastane Kassi an ja püha Daaniel oliwad kutsutud. 
Liigutud südame ja silmapisaratega wõtis isa oma 
kallist esimest sündinud poega nende käest wastu, ja 
arwas tema pühitsust selleläbi weel täiendawat, et ta 
teda isi püha Sergiuse puusärgi peäle pani, ja seda ära-
surnud püha meest palus,.et ta selle lapsele tema elu-
ajal saatjaks ja kaitsjaks oleks. Ka rahwas tunnistas 
isale oma rõõmu üles ja ütles: „Sina oled õnnelik, 
selleparast oleme meie ka õnnelikud!" See teadus 
laotas ennast kõige laugema kaugustele, ja pühad ja 
mungad tuliwad omast korkadest wälja, seda last õnnis-
tämä. Aga ka isa tänu käis üle kõige mõedu. Ta 
söötis waesid, andis kurjategijatele armu, kinkis palju 
kirikutele ja kloostritele omal ja wõeral maal, ja lastis 
Moskwa linna kaitsjatele, püha Peetruse ja Alekseilt, 
esimesele kullast ja teisele hõbedast puuiargi teha. 

Ommeti ei saanud see õnnelik isa seda õnne mitte 
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kaua maitsta. Äkkitselt jäi tema jahi peäl ühe kurja 
willi haigusesse ja lõpetas oma tegudenkka elu, mis 
wäga Wenemaa õnneks olnud, kõige' paremas mehe 
tugewufes sel 3. Detsembril 1533. Oma kolme aas-
tase poja asemele seadis ta ema walitsejaks ja pani 
temale tarku ja nõukaid mehi abiks ja nõuandjaiks. 
Seesinane ükskord nii kõrgcste auustatud naesterahwas 
sai aga ühe auuahne seltsi ohwriks, kelle tõrgepüüdliku 
plaanidele tema leelduseks ees oli olnud, ja suri wähä 
aastade pärast, kuida ööldakse, kihwti surma. 

Nüüd oli see isata ja emata, ülemaks walitsejaks 
kinnitatud poeglaps sestsaadik wastastiku waenliku meeste 
silma märk. Oli see siis ime kui tema oma nooremast 
põlwest saadik sala meele ja meelituse rikkuwat kihwti 
enese sisse imes? Oli see ime, kui selle wiisiga selle 
elawa poisikese sees warsti himu, isi oma tahtmise 
järele walitseda, tuli? Tema wana isa ja tema isa 
oliwad üksi ja isiwalitsejad olnud; wõis see siis teist-
wiisi olla, kui selle lapsele ka sedasama nime anda? 
Tema nõumehed ei pidanud teda mitte lapseks, waid 
wõimusepidajaks, hiljemalt oma kaswandiku mitte poisike-
seks, waid istwalitsejaks, ja kaswatastwad nõnda noore 
Zaari sees seda kõige suuremat ja kardetawamat eksitust 
suureks: et isi oma tahtmise ja jöuuga kõik wõib teha. 

Niisuguse kaswatamise all sai Joann 12 aastat 
wanaks. Üts tõe armastaja,ja auustatud Wenemaa 
ajalugude kirjutaja Karamsin, kelle sõnade järele meie 
truiste tahame käia — ütleb temast: „Joann oli tulise 
hingega, aruldase mõistusega, isiäranis kindla tahtmisega, 
keha poolest kena näoga ja wäga kange terwisega. Tema 
sees oliwad kõik omadused ühendatud, mis ühel walitseja! 
ehteks on, ja temast oleks üks wäga hea walitseja saa-
nud, kui tema loomuse annid hooleliku kaswatuse läbi 
haritud ja täiendatud oleksiwad saanud. Kahjuks oli 
tema aga häbemata ja rumala Bojaaride kätte langenud, 
kes temale muud midagi ei mõistnud õpetada, tui pal-
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jast Walitsuse himu, ja nõnda sai tema Weneriigi 
kõige õnnetumaks waeseks lapseks. Warsi oli tema 
ümber, wana halli ja targa nõumeeste asemel, suur 
kari noori, oma tahtmise järele jooksjaid mehi, kes 
temaga kõige hullemaid tempusi tegiwad. Kui ta uulitsa 
peäl ümberkihutas, naiste ja wana inimeste üle ratsa 
sõitis ja nende hädakisast ennast rõõmustas, siis nae-
reti ja nähti selle sees tema waprust ja julgust, ehk 
kui ta waeste Marahwa kallale läks, koeri ja karusid 
nende peäle kihutas ja ennast seäl juures lustitas, siis 
peeti seda ilmasüüta naljaks. Kolmeteistkümnemal aas-
tal tundis ta ennast juba nii täieste isewalitseja olewad, 
et ta oma eesseisjat würst Schuiskyt tema wastaste 
nõuandmiste peäle uulitsale nuhtlejate kätte andis, kes 
teda hirmsal wiisil piinasiwad, enne kui nad teda ära 
tapsiwad. Seesama würst oli isi noore suurwiirstiga 
enesele witsa suureks kaswatanud, seepärast oli rahwas 
wait ja ei kaitsnud teda mitte, sest nemad wihkasiwad 
teda. Sellega langes aga noor suurwürst ühe teise 
seltsi kätte, kes niisama kõlbmata oli. See selts wiis 
teda sõa laagrisse, kus tema warsti hullu möllamisega 
hommikumaa wiisi peade maha raijumises oma nalja ja 
lusti leidis ja omad nuhtluse otsused kõik üksnes oma 
tahtmise järel tegi. See selts wedas teda läbi oma 
riikide ja maade, ei mitte, et teda rahwaga oleks tu-
tawaks teinud, waid aga temale üksnes lusti teha, kus 
juures kõiki kõrwale hoiti, kes sellega mitte rahul ei 
olnud. Rahwas aga õhkas ja kandis umbes alanduses 
ja kannatuses seda rasket ikket. 

Nõnda rikuti seda noort suurwürsti igapidi. 
Siiski wõis aga ses auusas loomuses headus üksi läm-
matud, aga mitte kaotatud saada. Oma ärasurnud 
isa seäduse järele sai tema 15 aasta manuse järele 
täieliku woli enese kätte, kui ainuüksi walitseja ise 
walitseda. Tema tegi seda, aga oma alamate jäledaks 
hirmuks. Mis pidi siis weel tulewik tooma, kui ta 



itta nõnda edasi tegi? Missuguse õnnetusesse pidi kõik 
see riik langema, kui see poisile meheks pidi saama ja 
noorepõlwe rumalused ja naljad mehe põlwes endid 
kurjaks ja wagiwaldseks tegudeks muutma? Seal oli 
kartus suur. Äga ommeti sündis seal üks ime. Jumala 
arm, kes wägewaid aujärgede peale paneb ja neile 
tarkust annab, näitis ennast nähtawalt sette ära kadunud 
noore mehe juures. Kui ta 17 aastaseks sai, 1546, 
jäi tema äkkitselt wagaseks ja pani kindla hoolega seda 
suurt ammetit tähele, mis Jumalast temale antud. 
Tema ei jäänud mitte üksnes hea tahtmise juure, waid 
näitis ka awaliku tegudega, kui suur waim temal oli. 
Tema kutsus Moskwa Metropolüii enese juure, pihtis 
temale ja rääkis laua temaga. S i i s kuulutas ta oma 
otsust, et ta ennast Zaariks tahab lasta kroonida ja 
oma wanemate jälgede sisse astuda. Kroonimine sün-
dis 16. Ianuaril 1547 Moskwas Maria taewaminemise 
kirikus suure pühaduse ja iluga. Kestet kirikut oli 12 
asted kõrge Ambon (kroonimise ase) ehitatud. Selle 
pcäl seisiwad kaks uhket kullaga kujutud, riidega katetud 
istumise aset, kelle jalge alust kallid sammeti ja siidi 
tekid katsiwad. Nende ees laua pcäl seisis Wene suur-
würstide kroonimise ehte, üks püha asi, mis jaolt 
Kreeka keisri Konstantin Monamachi kingitus peab 
olema ja wcel tänapäewani Weneriigi walitsejate lroo-
nimise juures pruugitakse. Nimetatud päewal nähti pila» 
ridades, kõige ees riigiwara hoidja ja tallmeister Bojaa-
ride ja Djäkidega walitsuse paleest wälja tulewad. 
S i i s tuli noore Zaari pihiisa ühe kuldse wõtmega, 
kelle peal rist, kroon ja mantel oliwad. Selle peale tuli 
noor suurwürst ja siis uhke ja hiilgaw suurwürstliku 
maja teenrite ja ammetnitude hulk. Waimulikud ammet-
nikud ootasiwad teda kiriku ukse juures ja andsiwad^temale 
pühade kujusid suuandmiseks; siis õnnistas Metropoliit 
teda palwega, tuna kogudus Te Deum (Sind Issand 
kiidame) laulis. Ioann ja Metropoliit istusiwad nüüd 
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ülesse Ambioni istmede peäle. Selle peäle hakkas 
jumalateenistus. Pärast seda wõtsiivad Archimandrid 
(suured waimulikud ülemad) kroonimise märgid üks-
haawalt laudade peält ja andsiwad neid Metropolini lätte, 
kes esite krooni noore, Zaari pähä, siis kuldkee tema 
kaela ja mantle ümber pani ja tõige wiimaks wälimuse 
kepi kätte andis. Waikselt seisis rahwas selle püha-
liku tallituse ajal seäl juures. Waewalt oli aga Zaar 
kirikust wälja saanud, siis tormasiwad kõik Zaari istme 
juure ja igaüks püüdis üht tükki sammetid ehk kuld-
riiet selle päewa mälestuseks enesele kiskuda. Uue kroo-
nitud walitseja tee wiis teda kalli tekide peäl paleesse, 
ja tema ees said kuld waagnate seest kuld rahatülid 
wälja pillutatud. Joann wõtis nüüd Zaari nime enesele, 
keda Konstantinoopoli Patriarch temale kirja läbi kinnitas. 

Warsi pärast kroonimist wõtis uus Zaar nõuuks, 
enesele abikaasat walitseda. Saadikud reisisiwad kõik kohad 
riigis läbi, kõige ilusamaid ja puhtamaid neitsisid üles 
otsida ja temale ette seada; sest Joann oli Metropolii-
tiga kõneldes nõuuks wõtnud, ist oma riigi seest naist 
wõtta. Üts wõeramaa naesterahwas, arwas tema, ei 
saaks mitte tema rahwaga ja nende wiisidega nõnda 
kergeste harjuma. Tema walitses siis ühe isata waese 
lapse, Anastaasia Sacharini ja kuu hiljem sai ta temaga 
laulatud. 
?§ Selle naisterahwa läbi oli Jumal temale üht saat-
jat ja juhatajat inglit ligi annud, kes teda õnnelikuks 
tegi ja ka neist kiusatustest läbi aitas, mis trooni peäl 
istwa noore mehele nii mitmelwiisil peäle tungisiwad, ja 
tegi tema südant tõeste auusamaks ja puhtamaks. 
Anastaasia oli üksikus waikuses ülesse kaswatatud ja nägi 
ennast nüüd äkitselt, kui imeteo läbi, kõige kõrgema 
ilmliku ammeti ja auu sisse tõstetud; sest "kuida oleks 
tema, kellel enne rikkust ega suurt auu ei oluud, 
niisugust auukohta wõinud oodata? Tema nägi ses 
Juma la tööd ja täis alanduses tema tahtmise järele. 



Oma lese ema madalast majast sai tema ühe suure 
riigi wägewa walitseja kõrwa abikaasaks seatud, ja kõige 
suuremast madalusest niisuguse seisusesse tõstetud, kus 
miljoonid tema peäle waatasiwad, kelle õnne ja häda tema 
nii palju kaswatada ehk kahandada wõis. Tema tundis 
oma kohust ja teadis, mis temal wastata oli. Kum-
mardades püüdis ta oma suurt kohust alanduses Jumala 
tahtmise järele täita. Ommeti ei olnud see temal mitte 
kerge, seda tulist, rahutumat ja äkwihaga mehe südant 
tallitseda, ja teda, kes hooletuma prussimise ja toore 
naljapidudega oli harjund, õige ja wäikse tee peäle 
saata. N i i mitu korda, kui ta temast arwas wõitu 
saanud olewad, nägi ta teda ommeti jälle oma wana 
wigade ja tujude sisse langewad. Aga Anastaasia ei 
wäsinud ära omas püüdmises ja hooluses, waid katsus 
ikka jälle uueste kannatuse, waiksemecle, armastuse ja 
palwega Jumala poole teda parandada. 

Seäl tul i temale Jumala käsi raske karistuse wit-
säga appi. Needsinatsed witsad oliwad need hirmsad tule-
kahjud Moskwas, aastal 1547, April l i ja Juuni kuus. 
Neil aegul oli Moskwa kui üks hirmus tule meri. Ligi 
2000 inimest laotasiwad oma elu ehk said hirmsaste wiga-
seks. Metropoliit, keda Maria taewaminemise templis 
paludes leiti ja pärast ühe köie abiga müüri peält 
Moskwa jõesse maha lasti, kukkus ja suri ära. Joann 
oli aga isi ära põgenenud, et ta seda häda mitte ei 
tahtnud näha. Jumala hääle eest ci wõinud ta aga 
mitte põgeneda. Ta nägi Anastaasiat kesket hirmsat 
häda ilma kartuseta tallitawad, kindla meelega ja waiki, 
kui ka pisaratega silmis ja sügawa waluga südames. 
Tema sees hakkas südame tunnistus ennast liigutama; 
— ja mis inimesed ei jõudnud teha, seda tegi üts 
seestpidine heäl. Ta tundis oma süüdi; tema nõdrus 
astus selgeste ta silma ette; rahwas, kes õigusega tema 
käest abi ja nou ootis, tuli tema südame ette ja pühad 
tõotused, keda tema oma Walitsuse hakkatuses tõotanud, 



kaebasiwad tema peäle. Tema tundis ennast sügawast 
alandatud ja murtud. Ommeti ei tulnud temal weel 
mitte tõsist kahetsemist ja kindlat paranduse otsust. 
Seda tuleproowi lõpetas kõige Wägewama käsi ühe 
mehe läbi, kellest ükski iialgi enne midagi ei olnud 
teadnud. Silwester, üks preester Nowgorodist, seisis 
ülestõstetud ähwardaba sõrmega tema ees, kes prohweti 
wiisil walju heälega temale Jumala nuhtlust kuulutas, 
tema kergemeele ja raiskuse elu pärast, — nuhtlust, 
kuida neid Jumala püha sõna wägewatele ja walitse-
jatele ähwardab. Ta tuletas temale need kirja sõnad 
meele ja tungis püha tulidusega temasse, puutus tema 
südamesse ja wannutas teda pühalikult, et ta ümber 
pööraks ja ennast ja oma rahwast peästaks, nii kaua, 
kui weel aeg on. Nõnda ei olnud weel ükski temaga 
rääkinud. Ioannile tuliwad esimest korda pisarad silma, 
ta andis selle Jumalast saadetud prohwetile kät ja 
sai sest tunnist saadik teiseks inimeseks. 

Silwestriga heitsiwad kõige ligema seltsiAnastaasiast ja 
weel üks auus mees ja Ioanni noorepõlwe sõber, see 
tark Adaschew. Sellega tõusis riigile ühe uue ja armsa 
aja koioupuua ülesse. Silwester oli Zaari sees hca-
tegude ja wagaduse himu ja tahtmist äratanud, Ana-
siaasia kinnitas teda igapäew selle sees ja Adaschew 
näitis temale need wiisid> ja teed, kuidas ta omad head 
teud ja wagadust pidi ülesnäitma. Ka ei jäänud 
Zaar mitte üksi selle juure, et ta weikses seltsis oma 
head tahtmist ja kahetsust wälja rääkis, waid tema 
astus awalikult kõige rahwa ees ülesse — ja see oli 
tema waimu tugewus — ja tunnistas ennast kõikide 
ees süüdlaseks. Tema wõtis püha õhtusööma aega ja 
lubas oma rahwale armastajaks isaks ja õigeks kohtu-
mõistjaks olla. Rahwas aga laulis Te Deurn (Sind 
Jumal kiidame). Sestsaadik wõtis tema Silwestri ja 
Adaschewi oma juhatajaiks; esimest waimulikuks ja 
teist ilmalikuks. Tema auus abikaasa jäi isiäranis tema 



kaitsjaks ingliks. Meelitaja ja lustitegijad said würst-
Ukust majast kaotatud ja auuwäärt mehed nende asemele 
»voetud, kellel õiget tuudlnist oli ja õiget nõuu wõisiwad 
anda. Sest ajast saadik hakkas korraline ja auus elu 
ja puhtad »viisid »oürstlikus majas jälle walitsema, ja 
lõige riigile halkas üks uus aeg. Wcnemaa tuulsus 
ja au laswis »väljamaal, ja riigi sees walitses kasinus 
ja tegewus, tarkus, õigus ja arm. Kindel ja järele-
jätmata »valjuses, kes nõnda pidi olema, ja rikkas lcp-
pnvas armus, kus ta nõnda wõis olla, oli Ioann 
kõigile walitiejatele eesmärgiks. Seda tu»»dis sel ajal 
niihästi wäljamaa kui omalnaa; nõnda tunnistmvad 
ka üheaegsed,, »võeraste ja emade sõnumed »vannustatud 
sõnadega. Üks selleaegne Itaalia mees nimetab Zaari 
ilusaks ihu ja hinge poolest, ja lõige õiglase»uaks ja 
»vaga»uaks kõikide walitsejate seast; üks teine kiidab tema 
seaduste selgust ja puhtust, ja üks kolmas tema lahkust 
ja madalust ja »väsimata tegewust. 

Temast ööldakse sõna sõnalt: „See on Zaari 
»viis ja kombe, ennast Jumala ees puhtaks pidada. Üks 
ainus mõte »valitseb te»na sees, ja see on: et ta nõnda 
wõiks walitseda, kuida Jumal oma »võitud meest on 
lasknud. Tema ei tunne kedagi muud rõõinu, kui aga, 
et temal rahuline südame tunnistus oleks; ei kedagi 
muud lusti, kui oina kohust täita." ütleb üks Wenc 
ajalugude kirjutaja. Nõnda kirjutab ka Hollandi mees 
Hakluyt, kes kaua Moskwas Zaariga ühes oli elanud: 
„Oma alalnatcga ümbcrkäies oli tema sõbralik ja ci 
mitte uhke. Kurjadele näitis tema heade häid tcgust ja 
»vaigistas nende kurjust õige »valjusega. Tema on 
kardetud aga la armastatud, on ikka »valmis oma ala-
mate kaebdusi kuulina, katsub neid läbi ja annab ist 
kõilis otsust." 

Nõnda ilus oli ka tema perekonna elu. Endise 
aruta joolnise ja raiskamise asemele oli õige seadus ja 
aru, rahu ja puhas eluwiis tulnud. Kõik selle headuse 
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hing oli Anastaasia. Tema hoidis kõik pahad ja rop-
pud eemale ja tõmbas auusad, haritud ja õpetatud 
mehed oma ligidale. Ta mõistis ka oma abikaasat 
teaduste ja kunstide peäle äratada ja neid tema meelest 
armsaks teha. Õpetatud wäljamaa mehed ja kuul-
sad kunstnikud said würstliku majasse kutsutud, ka 
teiste usutunnistuste preestrid ja õpetatud mehed 
laskis Joann oma majasse ja rääkis nendega hea-
meelega. Tema hea mälestus ja kerge arusaamine 
oliwad temal seäl juures abiks. Selleläbi sai tema 
aja lugudest palju laiemat tundmist, isiäranis oma 
enese isamaa üle. Wäljamaa kirjanikude järele olewat 
temal jutustused usuõpetuste hakkatuste ja nende 

. mitmesugususe üle wäga meele pärast olnud, kus juures 
tema sagedaste hommikumaa kirikuisade kirjadega ja 
pühakirjaga õige tuttaw näis olewad. 

Nõnda oli tema ihu ja waimu poolest kõige 
omadustega ehitatud, mis teda oma maa ja rahwa 
õnnistuseks oleks wõinud teha, — aga tema sai oma 
maale hukkatuseks. — Kuidas see nõnda sündis, saame 
järeltulewas tükkis näha. 

I V . Z a a r I o a n n i t a g a s i l a n g e m i n e . 

Kuus kiituserikkast aastat oliwad Moskwa põle-
misest saadik mööda läinud. Kohtuasjad oliwad 
uueste seatud, kiriku teenistused uueste seatud ja pa-
randatud, ja riik mitme kasuliku wäljamaa seädmiSte 
ja leidustega rikkastatud. Ka oliwad mõned soad 
Wene wana waenlaste Tatarlaste wastu, kui ka Kaa-
sani ja Astralaani jao würstide wastu õnnelikult 
wõidetud saanud. Wenemaa wägi ja au oliwad 
ülendatud ja kinnitatud. 

Seäl tuli Zaari elu sees üks niisugune lugu 
ette, mis kül mitte tema wäljastpidist olemist ei muut-

(Kodu-maalt 3lr 1.) 3 
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nub, a$a tema seestpidise olemist ja meelt koguni teisiti 
pööris. See puutus wäga sügawaste tema hinge 
sisse, iseäranis sesse, kelles inimese päris wäärtole-
mine seisab, see on: tema usalduse, usu, alanduse ja 
lootusesse Jumala peäle. Wäljastpidi oli see lugu 
nõnda: 

Zaar langes terwe ja tugewa Ihuga äkkitselt 
surma haigusesse. Arstid kuulutasiwad, et surm temal 
ligi on. Tema nõumehed tungisiwad hea soowimisega 
selle peäle, et ta pidi oma testamenti tegema ja omale 
järeltulijat seadma. Seda tegi tema ka ja seadis 
oma aastase poja Demetriiuse oma abikaasa Anastaasia 
ja mõne muu ustawa mehe Walitsuse ja juhatuse all 
omaks järeltulijaks. See asi tõi nende kahe päewa 
sees, kus Zaar täie mõistusega suure ihu nõrkuse sees 
elu ja surma wahel wõitles, tema ligi ja kõige terwe 
linna sees neid kõige pahemaid pahandusi päewa ette. 
Tema oli oma onut troonipärimise õigusest meelega 
wälja jätnud, sest et ta tema Walitsuse himu tundis 
ja ka kartis, et ta tema abikaasat kõige pojaga saaks 
kõrwa lükkama ja isi oma pojaga trooni peäle istuma. 
Sellega walas tema öli tulesse. Kaua tagasi hoitud 
kadedus., ja wiha tungis warsi ilma karmata walge 
ette. Üks wägew seltS tõusis sureja Zaari seaduste 
wastu ülesse ja tema pidi nägema, kuida mehed, keda 
tema oma sõbruks pidas, tema wastasteks said ja 
kõik keeldused eest maha lõhkustwad, et nemad aga oma 
tahtmist pidiwad saama. Nemad paniwad selle lapse 
noorust isi oma püüdmise lateks ette, kes nende wa-
litsejaks pidi saama, kui ka ema nõdrust, ja tunnis-
tasiwad, et rahwas seda mitte ei tahtnud. 

Joann nägi neid läbi ja õppis neid tundma, mis-
sugused nemad oma meele poolest õieti oliwad. Tema 
hing wabises ja tema usk sai sügawaste põrutatud. 
Weel ei olnud tema surnud, ja temast ei peetud juba 
midagi enam lugu. Ei ükski parem tundmine ega 



tänu tundus maksnud enam. Isigi wanded ja pühad 
tõotused arwati lahtipeästetud olewad. Koik fee aruta 
ja korratu olek, mis auu ahnuse ja esienda otsimise 
läbi tulnud, näitis temale täieste seda lugu, mis 
pärast tema lahkumist pidi tulema. Missugused mõtted 
siis tema südamest läbi käisiwad, — ehk mis tema teha 
mõtles — kes wõib seda teäda? Wäristus käis läbi 
tema keha ja niisugune waimu liigutus toi tema 
kehasse ühe muudetust, mis terwise paranemiseks tuli. 

Tema sai täieste terweks; — aga tema seestpidine 
inime oli hoopis ümber muudetud, mis tema terweks-
saamise läbi iialgi ei wõinud ära tasutud saada. 
Tema oli oma usalduse Jumala ja inimeste wastu 
hoopis ära kaotanud. Hakkatuses püüdis tema kül, 
mitte wiha järele kanda, aga need haawad, mis 
wiimsed pahandused temale oliwad löönud, mädanest-
wad järjeste ja ei paranenud enam. Ka Silwester 
ei olewat tema fcädmistega rahul tahtnud olla, ja 
üks waenlik selts sosistas temale kõrwa sisse, et mitte 
ükst tema onu, waid ka tema ligem ustaw nõuandja 
Adafchew tema wasta olewat rääkinud. Keda pidi ta 
nüüd uskuma? kelle peäle ennast weel toetama? — 
Üksnes oma abikaasat nägi ta wankumata kindel ja 
armastuses truu olewat, sellepärast hoidis ta seda 
kindlamine tema ligi. Tema'p see oli ka, kes Ioannit 
tagasi hoidis, et ta mitte wägiwaldal wiisil endisid 
sõpru ja sugulaist ära ei wisanud. Aga üh t teed 
nendega käia ei tahtnud ega wõinud ta mitte. Kõige 
selle asja juures järele mõtelda ja isienese käest ku-
stda: kas mitte riigi rahu ja onne pärast mitu tema 
nõuu wastu ei olnud, et ta neile mähkmes walitsewat 
tahtis anda ja neid nõnda pikkaks ajaks wägiwaldfe 
Walitsuse kätte jätta, — ei tulnud temal meelegi. 
Tema isi oli täieste üksi oma tahtmise järel walit-

•
susega harjunud. Koik, mis selle wastu puutus, 
ilmus temale kui paha soowimine, wastupanek ja 

3* 
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rahurikke. Niisugust meelt pruukifiwad auahned nõu-
andjad, et selle läbi oma wõitu pidiwad saama, ja 
ajasiwad seda nii laugele, kunni Joann järsku kõik 
paelurused, kellega ta isi ennast tänini kinni pidanud, 
enesest ära wiskas. Senna juure tuli weel ühe wana 
piiskopi mõtlemata nõu — kes tema isa ajal oli 
eksinud ja ära lükkatud — kelle juures Joann, pärast 
oma terwekssaamist ühe püha koha peäle reisides, oli 
käinud. Ta kõneles temaga sellest tarkusest, kuida 
maad ja rahwast walitseda ja rääkis temale seda lugu, 
mis temal wiimsel haiguse ajal juhtunud. 

See wanamees, kes oma tarkuse pärast suure auu see3 
oli, wastas temale: „Sina oled walitseja ja sul on 
teisi õ p e t a d a , aga mitte nende käest midagi õpp ida . 
S ina pead käskma, aga ei mitte k ä s u a l u n e olema. 
Sina oled üksi isienese nõuandja!" 

„Need sõnad walasiwad kihti Ioanni kahtlase ja 
usaldamata südame sisse" ütleb Kar.amsin. Zaar andis 
wanamehe käele suud, ja ütles: „Üht paremat nõu ei 
oleks mulle mo oma isa mitte enam anda wõinud." 
Sestsamast tunnist saadik woolasiwad need hirmsamad 
ettewõtmised tema südamest wälja, keda ta tänini weel 
wägisi oli kinni pidanud. Umbusaldus, pikkaline wiha, 
kättemaksmise lust ja üks ilmatäitmata piinamise himu 
tuliwad tema peäle ja ei lahkunud iialgi temast enam. 
Selleläbi ei teinud ta mitte üksi oma lähematele, waid 
kõige oma rahwale ja ka naabri maadele ütlemata 
häda ja waewa. Tema auuwäärt ja hea südamega 
abikaasa püüdis teda kül Niisugusist tegudest tagasi 
hoida ja tema üksi wõis teda weel wähä tallitseda. 
Ommeti oli, kui oleks taewas lõik oma wiha tema 
peäle tahtnud wälja walada. Ka Anastaasia furi üsna 
äkitselt ja ilma ootamata 7. Augustil 1560. Kurjalst 
salakeeltest ei olnud ka mitte puudu. Räägiti, et S i l -
wester ja Adaschew Anastaasiat nõiduse ja kihwti läbi 
eneste tee peält eest olewad ära ajutanud ja tema 
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kolmeteistkümne aagtaft õnneliku abielu ära häwitanud, 
et teda mõne muuga abielusse ühendada saaksiwad, kes 
paremine nende nõus oleks. Mõlemad langesiwad ka 
warsti Ioanni wiha alla. Silwester sai walge mere 
ääre Solowetski kloostrisse kinni pantud, ja Adaschew 
Willandisse, kust teda hiljemalt, kui riigi wastu süüd-
last wangi, Tartu wiidi, kus ta ilma järele kuulamata 
ja kohtumõistmata pidi surema. 

„Siin on Ioanni ja Wenemaa õnneliku päiwe 
wiimne ots", ütleb mõistlik Karamsrn oma isamaa 
ajalugudes, — ja kirjutab weel raske südamega Ioanni 
elulugu edasi, et ta teda, keda ta tänini armastanud, 
nüüd „hirmsaks" ja „wägiwaldaks" nimetab. „Oma 
abikaasaga kaotas Joann ka oma wagadast", ütleb ta 
kurwa meelega, ja annab seega übt hiilgawat tunnistust 
naesterahwa wäärt olemisest. Ühtaegu hüüab ka üks 
teine kirjanik: „Ka üks niisugune, kellel kiwine süda 
sees oleks, peaks nutma!" 

Imelik on see Zaari enese kirjast kuulda, kuida 
temaga niisugune muudetus tulnud ja kuida tema 
oma südame tunnistuse ees ennast püüab wabandada. 
Seda leiame ühest Zaari oma käega kirjutatud kirjast, 
keda tema würst Kurbsky, oma endise sõbra kätte oli 
kirjutanud. See on ühel hiljemal ajal Wolmerist kir-
jutatud, kuis Zaar isienesest juba hakkas aru saama. 
Jälestus tuleb peäle, kui meie selle laialise kirja sees 
kirjutajaga ühes selle hukkatuse segaduse sisse waatame, 
kuidas kurjus üht südat ära wõib segada ja rikkuda; 
— kuidas tõsidus ja truus walskuseks ja salalikuks 
meeleks peetakse ja tõe, õiguse ja wagaduse tundmine 
hoopis ära kaub, — ja isigi Jummala kartus weel üks 
paljas wiis on. Üks ainus asi on aga üksi tema 
meelest õige, — ja see on see ilmalõpmata isienese 
wägiwald; kõik, kes seda ei kummarda, on ülema wa Nit-
seja wastased. Mis Silwester ja Adaschew iial tei-
nud ja, rääkinud, olla kõige peenem salalik ja pettis meel 
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olnud. Waranduse himu ja auu ahnus olewad neil 
peaasi olnud, et nad kül kõigide teäda kasupüüdmata 
ja tõelikud näitnud olewad. — „ M a ei wõi seda i ial 
seletada, mis ma olen kannatanud", ütleb Joann ses 
kirjas enese õienduseks, „ ja missugust alandust ja 
häbi ma olen kandma pidand, nii kaua kui need sala-
likud mind omas paelus kinni hoidsiwad? — on see 
siis imeks panna, kui ma wiimaks ette wõtsin, mitte 
enam laps olla, waid mehe wanaduses seda ikket maha 
raputada, keda üks kawal preester ja tänamata teender 
riigile peäle oliwad pannud?" 

Mida kõrgemal Joann seisis ja mida tugewam ja 
keelmatam tema oli, seda hirmsamad oliwad aegajalt tema 
teud. Karamsin, see tark ja heasoowlik ajalugude kirju-
taja jagab seda tapmise ja mässamise aega kuueks 
jaoks, ilma neid alalisi piinamisi, mis Zaar järgeste 
omaks süüks koormas, arwamata, — ja paneb neid 
tulepurskawa mäe wäljakihutuste sarnatseks, kellest ikka 
järgmiue hirmsam olnud, kui endine. „ S u l g paneb 
wastu", ütleb tema, „kõiki neid hirmsaid asju üles 
kirjutades, kuida neid ei ükski Neeru ega Kaliguula 
hirmsamalt ei wõinud wälja mõtelda." — Sest saadik 
oli iga waba sõna raske nuhtluse al l . Is igi mõtted 
äratasiwad juba kahtlast arwamist ja ükski ei olnud 
hukkatuse eest enam julge. Üks riigi nõumees nägi 
Zaari ükskord joobnud peaga ühe lustiliku seltsi seas 
neid kõige rumalamaid tempusi tegewat, ja temal tul i 
selle üle wesi silmi. Kui Zaar seda märkas, wõtis ta 
ühe narri tübara ja tahtis seda temale pähä panna. 
See mees ei lasknud seda teha ja sai, selle üle pahaseks. 
Niipea sai ta wälja lükkatud ja sõariistatega ehitatud 
timmukate kätte antud. Ta põgenes ühe kiriku altari 
juure; aga ka seegi pühitsetud koht ei kaitsnud teda. 
Tema weri kastis warsi selle püha koha põrmandut. 

Terwed riigi auustatud meeste perekonnad wäe-
wati umbse wangikodades. Üht meest, kes gr immi 



39 

Tatarite wõitja, ja auustatud mees oli olnud ja oma 
werd isamaa peästmiseks walanud, käis Zaar ist wangi-
kojas waatamas, ei mitte temale peästmist ehk troosti 
wiimas, waid tema warandusi enesele walja parimas,' 
sest et ta tema teada wäga rikkas oli. „Kus on so 
warandused?" küsis Zaar tema käest. „Minul ei ole 
kedagi," wastas wang. „Kuhu sa oled neid pannud?" 
„Ma olen neid kõik waeste kätte läbi taewasse enese 
ette saatnud,"^ oli wastuseks. Piinamise riistad pidiwad 
teda tunnistama sundima, ja kui siiski midagi walja ei 
tulnud, sai tema ja ta wend surnuks kägistatud. Ja 
selle wägiwaldse mehe käsi ei kartnud ka kihwti, keda ta 
üht arsti enesele walmistada laskis, — wõeraspeo 
söömaaegadel oma wälja walitsetud tappaohwridele juua 
anda, ehk neid terawa raud oradega läbi pista. Weri 
jooksis wangihoonetes, kohtupaikade peal ja isigi Zaari 
palees, ja ikka said jälle uued ohwrid tapetud, kuna 
nalja tempude tegijad ja narrid neid hirmsaid kurbliku 
tegusid oma lustiliku tempudega pidiwad warjama wõi 
katma. Kõik Moskwa linn oli oma walitseja tegude 
iile hirmust ehmatust täis, mis hullu meele sarnatsed 
oliwad, — ja ommetigi nähti Zaarist omas walitsuse 
tallitustes, kui ta kaine oli, et ta õiguses ja tarkuses oma 
asju ajas.Hakkatuses kardeti niisugust asju awalikuks teha, 
aga need ei wõinud mitte marjule jääda. Warst teadis 
seda kõik maailm ja nimetas teda sestsaadik „hirmsaks 
Ioanniks." Ka ei jäänud seesinane muudetus Zaari 
eneselgi teadmata; tema ei otsinud seda wiga mitte 
isienese, waid nende inimeste seest, kes tema ümber 
oliwad. „Oleksite teie minult mitte minu noort sõpra 
(Anastaasiat)äratiskunud," kirjutas tema Septembri kuul 
1577 Wolmrist oma endise sõbra Kurbsly'le, kes teda 
tema elu ja tegude pärast tõsiselt oli noominud, „siis 
ei oleks mitte kõik need rikkumised ja Soodoma patud 
sündinud. Nüüd halastagu Jumal isi minu, selle 
kuulmata patuse peale, kellel joomisest ja abielu rifini* 



sest, riisumisest ja rööweldamisest', tapmisest ja rvere-
walamisest ja igast häbitööst rõõmu on." 

Missugust jõledat pilti näeme meie ta oma tun-
nistuse järele selle würsti südames! Missugune hirmsa 
sügawusesse oli tema langenud! Missugune kurjawaimu 
wägi ajas teda wahet pidamata niisugust päris põrgu 
teed edasi! — Ta nägi oma hukkatust ja koormas 
weel raskeid taebdust enese wastu, aga ta ei wõinud 
ennast sest mitte lahti kiskuda. Ta südame tunnistus 
kisendas, — aga tema surmas seda maha; head sõbrad 
andsiwad nõuu ja rääkisiwad,—a§a tema ei kuulnud neid 
mitte. Oma Jumalaga oli ta isiennast ka kaotanud. 
Kurjawaimu rõõmuga sõkkus tema kõiki maha, kes tema 

,tegude wastu paniwad. Üht elewanti, keda Persia Schach 
temale kingituseks oli saatnud, laskis ta tükiks rai-
juda, et see loom oma põlwi mitte tema ees ei taht-
nud painutada. 

Ommetigi seisis Jumala ülestõstetud käsi ühte-
^uhku tema ees, teda wastutamisele wcssja kutsudes. 
Äratapetute hinged oliwad tema ümber ööd ja., päewad 
ja tõstsiwad kaebdust kaebduse peäle tema üle. Üks lõp-
mata kartus waewas teda ja riisus tema rahu. Et 
sellest peästa, walitses tema seda kõige hõlpsamat teed 
ja otsis kiriklikust leppitusest abi. Ta laskis nende õn-
netumate nimed, keda ta oli ära tapnud, üles kirjutada 
ja kõigide kuulsa kloostride sisse läkkitada, et pühasid 
nende hingede eest pidi palutama. Niisugusid nimekir-
jast (Synodiki) on neis kohtades weel praegu leida. 
Seäl sees on piiskopid, Bojaarid ja wäe ülemad, 
mehed,, naised ja lapsed, ja koguni terwed linnad, ja 
üks lõpmata hulk nimesid alama rahwa hulgast üles-
wõetud. Tema tunnistab neid kõiki kurjategijad ja 
isamaa äraandjad olewad, kelle hinge õnnistuse eest 
tema halastuse pärast surma palwid teha laskwad. 

Nõnda katsus Zaar oma südame tunnistust wai-
gistada, — aga ilma asjata. Wõerad palwed ja ka-



hetsemised ei awitanud midagi. Seäl tuli tema jälle 
teise mõtte peäle. Tema wõttis katte, isi ennast wäe-
Wata ja kahetsemise tempusi teha, et ta seega taewast 
oleks ära leppitanud, kuna tema aga oma hirmust ja 
kõlbmata elu sugugi maha ei jätnud. Moskwa ümber 
oliwad sel ajal weel suured metsad, kus Zaar noorel põl-
wel sagedaste jahi peäl oli käinud. Seäl walitses 
tema ühe kõige metslikuma koha wälja ja seadis enesele 
sinna eluaseme; — see oli kui päris murdja elajate 
pesa (ütleb Kammsin), kus ta kõige roppumalt elas ja « 
lõige kurjemad teud wälja mõtles. See oli see luul-
saks saanud Aleksandrowi alew (Slobode). Sinna läks 
tema 300 kõige kõlwatumatega, kes tema ümber oliwad ,\a 
alustas nendega üht waimuliku wenna seltsi, -kelle ab-
tiks wõi ülemaks ta isiennast tegi. Uhkcd, kullast Hill-
gawad ja Zoobli nahaga ehitatud kaftanid kateti musta 
munga riiete alla ja kalli kübarate asemel kanti mus-
tad mütsikesed. Ioannist enesest tehtud kloostri seäduS 
oli nõnda: Hommiku kellu neli läks Joann kella torni 
ja helistas hommiku palwete. Kes mitte kohe seäl ei 
olnud, sai 8 päewaks wangi. Jumala teenistus kestis 
kunni kellu kuue ehk seitsmeni. Koik selle aja laulis, 
luges ja palus Zaar hoolega, ja lõi nii waljuste pea 
otsaga kõwa põrmaudu pihta, et sagedaste werised wer-
med tema näo peäl näha oliwad. Kellu 8 ajal sai teine 
Jumala teenistus peetud. Kellu 10 aeg tuli wennaste 
söömaaeg. Kuna teised rohkeste kaetud laua ääres 
wiina, olle, mõdu ja kõik suguste maijuste juures 
istusiwad, luges Joann püsti seistes ühe peatükki 
pühast kirjast ja pidas kõnesid ja andis õpetusi tõsise 
hinge õnnistuse üle. Selle peäle sõi tema üksi 
ja jagas, mis söökidest ja jookidest üle jä i , waestele. 
Selle söömaaja järele tallitas tema Walitsuse asju, 
magas, ehk läks isi wangikodadesfe õnnetuma wangide 
piinamist peält waatama. „See oli temale isiäranis 
hea ja terwiseks," ütleb üks selleaegne kirjanik. „Teda 
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nähti niisuguse hirmsa waatemängu järele harilikult 
palju lahkema ja rahulisema tagast tulewat. Tema 
ajas siis heameelega juttu ja tegi sagedaste nalja." 

Õhtul kellu 8 hakkas õhtune Jumala teenistus. 
Kellu 10 aeg läks tema oma magamise kambri ja 
laskis enesele kolmest pimedast mehest ennemuiststd 
juttusi ette kõnelda, kunni ta magama uinus. Kesköö 
ajal tõusis ta M e üles ja laks kirikusse palwet 
tegema. 

Nõnda arwas tema oma isitehtud kahetsuseelu läbi 
oma pattude tundmist ja hulka kaotada. Tähelepane-
mise wäärt ja tema meeline on ka see, et tema seda 
silmgkirja kahetsust sagedaste on rikkunud ja oma wai-
muliku tallituste ja palwete ajal, nagu isiäraliku sisse-
andmiste järele, kõige tõwemaid ja hirmsamaid käskusi 
wälja annud. 

Nende nõnda nimetatud waimuliku tallituste kõr-
was tallitas tema la hoolega riigi seadmist ja asju, 
mis aga mitte rähmasse ei puutunud, waid üksnes 
teda ennast pidiwad warjama. Et Bojaaride jõudu ja 
wäge, keda ka ikka wäga kartis, maha wõiks murda, 
selle tarwis seadis tema ühe hulga alamast rahwast, 
kellel luba oli kõiksugu wägiwaldse tegude ja riisumise 
peäle. See oli see ärawalitsetute hulk (Opritschnina), 
ja nende hulkas weel üks selts, keda tema „ihuwahid" 
nimetati. ' Needsamad Opritschniki ja Kromischniki 
(„ärawalitsetud" ja „ihuwahid") tegiwad endid warsi 
kõige maade walitsejaiks. Nad oliwad oma ülema walit-
feja tahtmise täitjad. Nende märgid oliwad nende olemise 
järele tähendawad küllalt, ja need oliwad: koera pea ja 
witsakimp, — sel ajal kõrgede ja madalate juures 
enam kardetud, kui Roma keisrite timmukad. 

Aga kui meie küsime: mis tegi siis rahwas? Mis 
ütles tema oma Zaari tegemise peäle; niisuguste püha 
asjade teotuste ja äramõtlemata wägiwalla tegude 



peäle? — „Ta kannatas ja oli wait," ütleb Karamstn. 
Oliwad Ioanni teud kül ärarääkimata hirmsad, siis oli 
rahwa kannatus weel seda suurem. Nad arwasiwad 
Ioanni hirmsa Walitsuse isiäraliku Jumala nuhtluse 
olewad, kelle wastu ei tohi ülestõusta, ja ootas selle 
wiha alanemist palwega Jumala käest. Ta nimetas 
oma Zaari kül „hirmsaks," ilma et neile iial muud 
oleks meele 'tulnud, kui aga sõna kuulda. „Ühel nii-
sugusel rahwal on üks ilmalõppemata wägi enese sees," 
ütleb ajalugude kirjutaja edasi. — „Ta kannab kõik, 
mis Jumalast kutsutud peamees tema peäle paneb, on 
tugew walimiste waenlaste wastu ja ühemeeleline isi-
keskis." 

Joann läks weel kaugemale. Ta ärritas rahwast 
meelega äralangmisele, sest et ta kahte korda krooni 
nende jalge ette maha pani. Esimesel korral laskis ta 
palju saanist warandustega täis täita ja walmistas 
ennast lausu reisi peäle, aga kuhu? ei teatud mitte. 
Mõned arwasiwad Inglismaale, mõned jälle et oma pal-
jude mõisade peäle pidi minema. Koik paniwad seda 
imeks ja said rahutumaks. Seäl ütles ta: „Teie ei 
ole minuga mitte rahul, sellepärast lähan ma kloost-
risse; walitsege endile üht teist walitsejat." Ehmatus 
tuli kõikide peäle. Metropoliit hüüdis kõiki riigi 
rahwast palwete ja päästmisele ja läks isi suure hulga 
rahwaga Aleksandrowi Slobodisse põlwili paluma, et 
Zaar oma rahwast mitte ei peaks maha jätma. Rah-
wa püha isamaa ei wõinud Jumalast pühitsetud wal-
gest Zaarist mitte lahutatud olla; rahutu meel oli pat; 
wastupanek kuri töö. — Haleda palumiste peäle jäi 
Joann weel, kus juures ta enesele weel suuremat wõi-
must ja luba wälja oli tinginud ja suure hulga linnast 
omaks isiäranis omanduseks kinnitanud. 
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V. Herzog Magnus saab Liiwimaa 
kuningaks tõstetud. 

Sellesinatsc aruldase inimesega sai Herzog Magnus, 
kes ühe jao Läänemere maade walitseja oli — kokku 
ja tuttawaks, mis meie jutustusele isiäranis tähendaw 
on. See lugu oli nõnda: 

Zaaririik oli jaowürstiriikide ärawõitmise läbi aeg 
ajalt suuremaks ja tähtsalt wägewamakö saanud. See 
oli aga üks luiwa maa riik, kes ümberseiswa Eiroopa 
meredega üksnes oma suurte jõgede läbi ühte puutus, 
kui põhjapoolist jeämerd wälja arwame, mis laewasõi-
dule kõlbmata on. Nendesinaste jõgede suud oliwad aga 
wäljaspool tema piirist ja sawad naabri walitsuste 
poolest kadedusega üle walwatud; sest sel ajal ei olnud 
mitte wõimalik, sõbralikku kauplemist ja läbikäiku pidada. 
Waenlik meel ja isikasu püüdmine oli igal pool ees. 
Sellepärast oli Wenemaa walitsejate järelejätmata 
püüdmine, enestele ilmakeelmata weetecd ja sellega kõige 
maailmaga ühendust saata. See oli üks hädaline tar-
toitus, Ioannil oli suur rõõm sellest, kui Inglismaa 
kuningas Eduard VI. kewadil 1553 kolm laewa ot-
seaani saatis, et nemad sealt läbisõidu teed Ameerikasse 
pidiwad otsima. Üks neist laewadest kapteini Shäng-
tfellori all oli nii õnnelik, et ta walges meres maale 
sai, seal, kus praegu Arhangel seisab. Teised oliwad 
mõlemad õnnetuma otsa saanud. Neist leiti pärast 
weel paljad rusud ja teise laewa-kapteini, nimega Wil-
longhby, ühe mulla onni sees oma zeitungi kõrwas ära 
külmanud. Shangtsellori wõttis Ioann suure rõõmuga 
wastu ja ühendas ennast Inglismaaga õige hoolega. 
Aga see raske ja aastas lühikest aega lahtine weetee 
läbi walge meie, wõis aga wäga wähä kasu saata. Selle-
pärast pooris Ioann omad silmad jälle selle tee peale, 
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mis tema wanaisa juba käima hakkanud, ja see oli: 
Läänemere maade wõidu läbi mereteed enesele Lääne-
meres wõita. Juba enne seda oliwad Wenelased Now-
gorodist ja Pihkwast Liiwimaale tunginud ja jaolt 
eneste alla wõitnud. Tartu linn oli juba aastal 1030 
Wene würstist Iürjeist (Iaroslawist) asutatud; waewalt 
oliwad Wenelased Naroowa jõe suu enda kätte wõitnud, 
siis asutasiwad nemad sinna ka Iwangorodi tantsi. 
Kõigis neis ettewõtmistes oli neil põhjamaa walitsus-
tega ja Saksa rüütlitega õerumist ja sõdimist. Ühed 
naabrid oliwad teise naabri riigi kaswamise üle kadedad 
ja sest tuliwad lõpmata soad. 1503 aastal oli Ordu-
meistri Plettenbergil Pihkwa juures wõidu läbi korda 
läinud, sõariistade rahu saada, mis oma pikendustega 
50 aastat kestis. Pärast seda aega pooris Joann en-
nast kohe Liiwimaa poole ja wõis wõidu peäle julge 
olla, sest Wenema jõud oli kaswanud, kuna moega 
wendade ordu jõud aasta aastalt kahanes. Peäle 
seda oli tema sõawägi õppinud ja hästi wäljaehitatud, 
kelle ees otsas hakkajad ja soaga harjunud ülemad oliwad, 
kes juba sagedaste Tatarlaste ja Littawitega oliwad 
sõdinud. 

Pärast rahuaja lõpetust saatis Joann 1557 aastal 
45,000 meest Liiwimaa piirile. Saksa ordumeister 
Willem Fürstenberg saatis warsi saadikud Moskwa, kes 
sõariistade rahuaja pikendust pidiwad paluma. Joann 
nõudis nende käest maksu, mis ta ütles mitu aastat 
juba wõlgu olewad. Fürstenbergi saadikud oliwad ilma 
rahata tulnud. Kui Joann seda kuulis, laskis ta neid 
Zaari-paleesfe lõuna söömaajale kutsuda ja tühjad 
waagnad ette panna, ja saatis neid nõndasamuti 
kodu. Nende järele tuli talwel 1558 Wene wägi Lii-
wimaa sisse, ja wõitis seda maad ilmMvastauseta 200 
wersta laiuti, Wastselinna, Kirepi, Marienburgi ja 
Tartu ümber. Liiwimaa kaitsjad ja härrad oliwad sel 
ajal, — kuida ajalugude kirjutaja Arndt kõneleb — 
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Tallinnas ühe uhke pulma pidu peäl, — ja üks nii-
sugune pulm kestis sel ajal mitu nädalat. Üksi Tartu 
pidas tubliste wastu ja oli palju ümbertkaudu maa-
rahwast oma müüride warju wõtnud. Uulitsed, turu-
platsid ja kirikuaiad oliwad täis nälgawaid ja külma-
waid inimesi. Kümmetuhat inimest, — kuida ööldakse 
— kellel linnas enam ruumi ei leitud, oliwad walli 
kraawis. Tartust weeres Wene wägi kunni Tallinna ja 
Riiga, ja pööris siis rohke saagi ja palju wangidega 
üle Wene raja jälle tagasi. See oli paljalt üks katse-
sõda, kellest Mordwinid, Tscheremissid ja Tscherkesfid 
osa wõtsiwad, kes nüüd sest ajast ühte puhku riisumas 
käisiwad. Sel ajal müüdi üks mees ühe griwni (10 
kopp. panku) ja üks naisterahwas wiie altüüni (koppika*) 
eest ära. 

Ioanni esimene löök Liiwimaa wastu oli tehtud. 
Wene sõawägede cestwedaja, würst Mikacl Glinsky 
pani ist oma lubaga sõa maksu nende maade peäle. 
Kui Zaar seda teäda sai, nuhtles tema neid kangeste ja 
laskis wäe käest riisutud saaki ära wõtta. 

Nüüd sai sõariistade rahu tehtud, aga juba Liha-
wõtte aeg Narwas Saksa soldatide poolest jälle rikku-
tud. Seda lugu räägitakse nõnda wiisi: Kuna Wene 
wägi nende wastuseiswas Iwangorodi suurt Reedit 
pühitses, hakkasiwad saksa suuretüki mehed enne rahuaja 
lõppetust Wene kantsi laskma. Wenelased waatsiwad Liha-
wõtte pühade pärast rahulikult peält ja kuulutasiwad seda 
Zaarile. See käskis pärast Lihawõtte niikohe Narwa 
peäle hakkata. Üks linnas lahti peäsnud tulekahju 
tuli waenliku sõameestele appi. Narwa linn oli wdi-
detud, uus wõit sõditud ja nüüd lainetas uueste 
wõitja wägi üle selle waese maa. Kakskümmend kant-

*) Üks Griwen oli wanal ajal 1 nael hõbedat, ja Al-
tüün on üts Türgi kuld raha tülk, mis '/« tukkatit maksis. Oli 
nüüd nende inimeste hind selle aru järele, — wõi nõnda, 
kui ülewel nimetatud? Wäljaanda. 



fialewid langefiwad jaolt ilma moega hoobita Wen 
laste kätte. Ka Tartu linn pidi wapra wastupanemise 
järel ennast allaheitma. Seal tundsiwad ordumeister 
Fmstenberg ja tema abi Gotthard Kettler, et Liiwimaa 
niisuguse wäe wastu ennast mitte ei jõua pidada ja 
otsistwad Poolaka käest abi. Poolakas lubas kül abi, 
aga ei wõinud kedagi aidata. 

Ilmaasjata paluti Saksa keisrilt abi, ilmaasjata 
Taanlase ja Rootslase käest. Rüütlid ja pappid lõikasiwad 
nüüd oma lahkumiste ja waenu wilja, — ja rahwas 
pidi nende pärast sõa ränkust tundma. 

Weel oli lõunapoolne liiwimaa jagu Ioanni wä-
gedest puutumata jäänud. Siis pooris ta ennast 1560 
aastal Riia poole. Selle korraga saiwad.̂ kõik kantsid 
Marienburgist künni Riiga ära woetud. Uksi Wõnnu 
ja Riiga jäiwad puutumata. Isigi Willandi orduloss, 
keda ilma ärawõitmataks peeti, langes Saksa palgatud 
soldatite äraandmise läbi, kellele ordumeister Fürsten-
berg ei jõudnud palka maksta — würst Kurbsky kätte, 
ja wana ordumeister Fmstenberg wõeti wangi, keda 
Moskwa wiidi ja wiimaks Ljubimi, Kostrooma maa-
konda saadeti. Dmmetigi pidas Ioann teda auu sees; 
— ta pakkus temale koguni 1565 aastal walitsust üle 
kõige Liiwimaa, aga selle tingimisega, et Liiwimaa 
Wene ülema walitsuse alla pidi jääma. Fürstenberg ei 
wõtnud seda pakkumist mitte wastu ja jäi parem sur-
mani wangi. 

Kaks Liiwimaa meest, Taube ja Kruse oliwad nii-
samuti Wene wangi sattunud, aga mõlemad Moskwas 
hiljemalt, kui mõdu ja wiina kauba rentnikud, rikkaks 
saanud. Pealegi oliwad nemad endid Zaari melest nii 
armsaks mõistnud teha, et tema neid Bojaari (Varoni) 
seisusesse tõstis ja nende nõuu kuulda wõttis. Need 
andsiwad temale seda nõuu, et ta Liiwimaad üheks isi-
kuningriigiks pidi tegema, ja kui ta selle maale omad 
isiäranis seadused jätaks, siis saaks ta hea meelega 



48 

ennast Wene ülema walitsus« alla heitma. Joann wõttis 
seda nõuu ja saatis neid sellepärast Kuuramaa Herzogi, 
ordumeistri Gotthard Kettleriga kaupa tegema. Kettler, 
kes ennast Poola poole oli löönud, ei wõtnud seda 
mitte wastu. Taube ja Kruse läksiwad nüüd Herzog 
Magnuse juure ja see, üks teadmata, kergemeeleline 
poisike, wõttis seda pakkutud krooni hea meelega wastu. 
Nõnda sai Liiwima ühe kuninga, kes aga iial seäl wa-
litsema ei saanud, waid aga mängiasjals kawala Wene 
Zaari käes oli. Tema läks nüüd warsi Moskwa ja 
sai Mai kuus 1570 aastal hulga teenritega ja 200 
hobusega senna. Zaar wõttis teda isiäranis armulikult 
wastu, pidas tema auuks wõeraspidusi ja tegi temaga 
seda kaupa, et Magnus Liiwimaa kuninga nime all 
Zaari ülema warju alla heidab ja ligemaks ühenduseks 
tema onu tütre Eihweemia, — kelle isa, würst Wla-
dimir, ära oli tapetud — omale abikaasaks wõtab. Selle 
wastu lubas Zaar, kuida selleaegse kauba kirjas seisab, 
— „teda auustada ja kaitsta ja ainsa onsakstegewa 
Jumala sõna juure jätta; auusa Saksa wiiside ja 
kombedega kohut ja õigust pidada lasta, ja Rooma 
keiserliku Majestäti kui ka kõige kuurwürstide ja 
würstide ja lõige kristliku Saksa walitsejatega rahu-
armastuses hoida, — ka kõige esmalt wiis tündert 
kulda kaasarahaks ja wiimaks kõik mis ta himmustab, 
temale'õige warsti anda." 

Kihlus sai aga ühe parema aja peäle edasi lükkatud. 
Nõnda nägi Herzog Magnus ennast nüüd Liiwimaa 

kuningaks tõstetud olewad, — pidi aga oma kuning-
riiki enesele ist esite wõitma ja see oli see kõige raskem 
punkt; sest tema ei olnud mitte selle tarwis mees. 
Joann andis temale kül 25,000 meest wäge, kellega 
tema Rootslasi Eestimalt pidi wälja ajama, aga see ei 
tahtnud mitte korda minna. Magnus läks selle wäega 
ja la oma meestega 25 Augustil 1570 Tallinna alla 
ja kuulutas Tallinna ja kõige Eestimaa rahwale Zaari 
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armu ja uut rahuliku ja õnneliku aega. Tallinlased 
wõtsiwad aga kätte ja õpetasiwad weel teda, kui nad temale 
ütelda lasksiwad, et nemad Wene Zaari kawalust palju 
paremine tundwad kui tema, ja ei wõida seda iial us-
kuda. Magnus olewat isi sandiste juhtunud, sest et 
ta alles ilma asjust teadmata ja noor olla; sellepärast 
ärgu lasku ta ennast isigi mitte petta. 

Selle wastuse peäle hakkas maa riisumine ja Tal-
linna kinnipanek. Linna ei wõinud aga ei sõariistade 
wäega ega näljaga ära wõita, sest sõariistade wastu 
oliwad Tallinlased tubliste ehitatud ja nälja eest kaitses 
neid Nootsi laewade hulk, kes neile elu ülespidamist 
sisse wedasiwad. Kaheksa kuu pärast, kelle aja sees 
Wene wägi haiguste ja Tallinlaste julge pealetungi-
miste läbi palju oli kaotanud, pidi Tallinna kinnipanek 
lõpetatama. Wenelased põletasiwad oma laagri ära; 
oliwad aga selle wahel 2000 koormat saaki ja suure 
hulga wangist Moskwa saatnud. Oma talwkorterit 
wõtsiwad nemad hommiku Liiwimaal; — Magnus jäi 
oma Saksa meestega Põltsamale, keda Zaar temale 
tema tulewase kuningriigi pandiks oli annud. See oli 
just Magnufe esimene ja ka wiimne suurem ettewõtte. 
Kül katsus tema ka kord Paide peäle tormi joosta, aga 
la seegi läks koguniste tühja. Tema ei wõinud nende 
Wene fõarahwaga midagi teha. Sõnakuulmine ja 
walitsus kadus hoopis ära ja ta pidi peält waatama, 
kuidas nemad tema käest laiali läksiwad. Tema isigi 
ei wõinud enam julge olla. Sellepärast põgenes ta 
Kuresaare, keda tema aastal 1563 linnaks oli tõstnud. 

Zaar sai nende raisku. läinud hakkatuste üle paha-
seks, mõistis aga oma pahandust warjata, et tema 
hakkatud ühenduisi Magnuscga niipea ci tahtnud lõpe-
tada; sest see näis temale Liiwima püüdmiseks ometi 
edendaw olewat. Ta kirjutas Magnuselc weel pealegi, 
kui Magnuse pruut Eihwcemia ära oli surnud, et ta 

(Kodumaalt Ni. l.) 4 



oma õnnetu käekäiku mitte nõnda wäga südamesse ei 
peaks wõtma, waid nüüd oma ära surnud pruudi noore-
ma õe Mariega abielusse heitma, kellele ta sedasama 
kaasaraha ligi anda lubas, kui ka, et ta temale Eesti-
maad isi kätte wõita tahtis. 

Magnus wõttis neid pakkumisi tänuga wastu. Enne 
kui Zaar aga midagi Magnusele omast tõotustest wõis 
täita, läks üks hirmus sõda Tauria khani poolt Wene-
maa wastu põlema. Moskwa linn sai Tartaridest ära 
wõidetud ja tuhaks tehtud; peäle lõpmata suure saagi 
wiisiwad waenlased enam kui 100,000 wangi üle raia 
ära. Waewalt oli aga see häda mööda, kui Zaar juba 
jälle tõelikult Liiwimaa wõitmise peäle mõtles. Kõige 
enne tahtis ta aga tuulemeelelist kuningast Magnust 
tundma õppida. Ta saatis saadikuid Kuresaare ja ah-
waldas teda aupakliku näo all Nowgorodi tulema; om-
meti aga, et teda kui wangi enese juures pidada. 
Nowgorodis oli Zaar oma kahe poja, Ioanni ja We-
doriga 80,000 hästi wäljaehitatud mehega walmis, kes 
kõigest sest laiast riigist oliwad kokku wõetud. Ku i 
Magnus juba oli tulnud, minti Jõulu ajal 1572 
Eestimaale. Kui nad sinna saiwad, paniwad nemad 
wäga imeks, kui nägi.vad, et tõsise wastupanemise 
asemel igal pool suured pidud, mängu ja tantsu leida 
oli. Seda kergem oli siis wene wägedel, endiste aas-
tade mängu edasi pidada. Maa sai puhtaks riisutud,-
ja kes mitte ei põgenend ehk moega all ei langend, 
saiwad wangi wiisi üle piiri ära wiidud, ja sel korral 
seda julgemalt, et Zaar isi selle tarwis käsku oli an-
nud. Tema tahtis hirmu läbi wõita, leidis aga om-
meti Paides kõwat wastaust.. Sinna oliwad endid 
mõni 50 Rootslast peitnud ja ülepea ja kaela kodani-
kusi ja maa mehi sõariistadega ehitanud. Zaar kihutas 
kõik oma wäge selle kallale, et see kindlus pidi wõetud 
saama. Wiimaks sai ta ommeti tormiga wõetud aga see 
wõit maksis Wenelastele palju mehi ja palju aega ja 
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weel Saari armsama sõbra Maljuta Skuratow Vzelsky 
elu. Wangidele ei antud mitte armu. 

Selle wõidu järel pooris Ioann Nowgorod! taqasi 
ja pidas suure toredusega Magnuse pulmi noore rrürs-
tina Maria Wladimirnownaga; sõi ja pidas lusti oma 
— kuida ta isi ütles — „armsa Saksa wõerastega," seadis 
isi tantsust ja laulis munkadega waimuliku laulust, ehk 
kuidas Kelchi kroonika selgemalt ütleb, usu tunnistust. Mag-
nus lootis — nõnda meelitatud ja auustatud — ennast 
juba kuninga olewat, ja arwas nüüd, et Zaar temale 
peale lubatud rohke kaasawara, kõik need linnad saab 
andma, mis Liiwi- ja Eestimaal Wenelaste käes oli-
wad. Wiie tündri kulla asemel saadeti temale aga 
mõned kastid riiete ja pesuga, ja ka noore kuningana 
ehte asjad, ja linnade asemel sai ta mõned häwitatud 
kantsid ja Karksi alewi. Kui ta nüüd ära lahkus ja 
kodu poole läks, saatis Zaar temale weel järgmise kirja 
järele: „Kuningas Magnus! Ole oma abikaasaga nüüd 
sellega rahul, mis teile juba on antud. Ma tahtsin 
nüüd juba teiste Liiwimaa linnade walitsust sinu kätte, 
ja la rohteste kulda kaasarahaks anda, aga Taube ja 
Kruse walskus, kellele meie oma armu rohteste oleme 
lasknud osaks saada, on mulle meele tulnud. Sina 
oled kül üks kuninga poeg ja ma wõin sellepärast sind 
enam uskuda, kui alamaid teenrid, aga sina ei ole 
ommeti ka muud, kui inimene. Tahad sa weitest ära 
langeda, siis wõiks sa minu kullaga enesele wäge pal-
gata ja meie waenlastega ühfr nõuusse heita, ja meie 
peaksime siis Liiwimaad uueste oma werega endile ost-
ma. Teeni esite kindla läbikatsutud truussega enesele 
meie armu." 

Magnus läks nüüd kurwa südamega Karksisse ja 
sealt Põltsamale, kuhu meie teda oma noore abikaasaga 
oma juttu hakkatuses paremaid päewi jätsime ootma. 
Tema pidi sellega rahul olema ja õieti kitsalt elama. 
Tema wend, Taani kuningas Wridrik, kirjutab selle üle 
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19 . Detsembril 1573 Meklenburg! Herzogile nõnda: 
„Zaar ei ole Magnusega sugugi rahul, sest et tema 
nende maade stssetulikut ja maksud, keda temale ja ta 
abikaasale ülespidamiseks antud, kergel meelel raiskawad 
ja et ta oma abikaasa kallid riided, keda ta ligi too-
nud, ilma kartmata Saksa wiisi laskwad ümber teha 
ja teda nendega õige-usu kirikus käia. Tema abikaasa 
on üsna kui., laps, keda tema õunade ja suhkruga rahule 
meelitab. Ülepea on neil suur waesus, et nad wäe-
walt kolm rooga ja wahest aga ühe ainsa lauale wõi-
wad panna." 

VI. Uus Liiwimaa häwitns. 
Niisuguses olekus leidmise meie kuningast Magnust 

oma juttu'hakkatuses, mis la pärastki palju paremaks 
ei läinud. Tema oli ja jäi, kuida Rootslased teda 
nimetasiwad, üks õuna kuningas. Üks wana aja ku-
ningas Lear') wõis enesest kiita, et temast „igaüks 
toll üks kuningas olewat," aga Magnuse sees ei olnud 
mitte „ühte tolli," mis teda kuningaks oleks tembelda-
nud. Mitte ühegil tema hakkatustel ja tegudel ei ol-
nud kuningliku nägu. Tema tahtis kül hea meelega 
kuningas olla, aga tema ci teinud midagi, mis selle 
wäärt oleks olnud. Ja nõnda jäi tema unustatud ja 
põlatud neil aegul, millal üks tõsine ja kindel mehe 
meel ja tegu wäga häda pärast tarwis oliwad. 

Liiwimaal läks sõda ruttu edasi. Wenelased häwi-
tasiwad ja rikkusiwad uueste Talinna ümber, wõtsiwad 
kõwa wastupanek» järel Pernu linna, kus nemad 7000 
meest laotasiwad, ja wõtsiwad eneste alla weel Helme, -

*) Üks Inglise kuningas wanast pagana ajast, kellest 
kuulus laulja Tbalefpeare omas näitemängu tükkis "Knningas 
Lear" isiäranis kõneled. Wäljaandja. 
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Ergmäe, Ruhja, Lihula, Loode, Wigala ja wiimaks 
12. Webruaril 1576 kindla Hapsalu lossi, kus pära-
jaste üks lustilik pidu oli, kui Zaari sõamehed sinna 
alla jõudsiwad, nõnda et üks nendest olewat ütelnud: 
„Kui meie, Wenelased, ühe niisuguse kantsi waenlase 
katte e l u g a oleksime ära annud, mis oleks siis Zaar 
selle peäle ütelnud? mis oleks meie palk siis olnud? 
ja missuguse ristiinimesele meie siis weel oleksime wõi-
nud julgeste silma waadata? — Teie pühitsete omas 
pidudes enda häbi?" 

Nii sügawasse oli sel ajal selle maa sõalik auu 
langenud. Oli see siis ime, kui huwitus ja selle järel 
nälg ja häda walitsesiwad? Üks ajakirjutaja kõneleb, 
et uhke Rõngu kantsi proua von Tödwen, kes ikka 
würstlikus uhkuses ja rikkuses elanud, sel ajal niifugu-
ses waesuses olewat ärasurnud, et temal mitte üht pala-
kat ei olewad järele jäänud, kelle sisse tema surnukeha 
oleks wõinud katta. 

Weel ei olnud Liiwimaa häda kõige kõrgemasse 
tõusnud. Weel oli kohtast maa sees, kuhu waenlane 
weel ei olnud jõudnud; weel seisiwad Liiwimaa süda-

•
mes mitmed uhked kantsid puutumata. Kõige kibe-
damat häda karikat pidi 1577 aasta selle õnnetuma 
maa üle wälza watama. 

Eesminew sügise oma hirmsa tormidega ja talwe 
selle järel lõpmata palju lume ja aruldase kange kül-
maga oliwad rahwa silmas pahad eesmärgid. Kewadil 
nähti mererannad purustatud laewade rusudega täidetud 
olewat ja lained tõiwad ühte puhku õnnetumate surnu-
kehasid kaldale. Se l ajal tuliwad 50,000 Wenclast 
Nowgorodist wälja Tallinna alla. Wana sõamees 
Iwann Sheremetjew oli nende ülem käsuandja. Tema 
oli Zaarile lubanud, et tema Tallinnat, mis tubli 
wastupanek« läbi juba ükskord Zaari wiha alt peas-
nud, kas ärawõita ehk oma pead sealsamas igaweste 
maha panna. Linn ootas ilmaasjata mehi ja moona 



üle mere. Laewad, kes seda pidiwad tooma, oliwad jaolt 
yukka läinud ja jaolt tormidest sunnitud, teistes sada-
mates warju otsima. Koik oliwad ootuses ja kartuses. 
Seäl tuli Wene wägi palju raske suuretükidega Tal-
linna alla ja alustas oma laagerdamist hirmsa suure-
tiiki laskmisega, mis kuus nädalat kestis. Kirikud ja 
majad läksiwad põlema. Linna rahwas oliwad ööd 
ja päewad ühtepuhku tuld kustutamas, wastu sõdimas, 
Wenelaste peäle wälja tükkimas ja oma kindlusi paran-
damas. Waenlasega tuliwad aga nälg ja haigused ka ühes. 
Siiski pani linn wapraste wastu ja nende järelejät-
mata wastupanek sai wõitu. Ka Wene sõameeste hul-
gas hakkasiwad haigused möllama ja puudus kätte tule-
ma, nõnda et nende hulk kokku sulas; kui wiimaks 
nende peamees ühe waenliku suuretüki kuuli läbi, 13. 
Märtsil 1577 oma pea maha pani, *) siis pidi laager* 
dus lõpetatud saama. Tallinlased rõõmustasiwad ja 
maa wõis jätte hingata. 

See wõit andis Wenemaa wastastele uut julgust. 
Rootslased ja Sakslased tungisiwad Wenelastest wõide-
tud maa jagudesse; isigi Eesti talupojad Johann Sehen-
kenbergi all — keda Eesti Hannibaliks kutsuti — wõt-
siwad Wenelasi ja nende al maade rahwast wangi, ja 
ulatasiwad seega kunni Tartuni. Paide ja Pernu sai-

*) Oli Scheremetjew see, kellest Tallinna rahwas praegu 
järelfeiswat juttu räägiwad: «Kui Wene wägi juba mitu aega 
Tallinna all oli seisnud ja sõdinud, siis oliwad linna rahwas 
Wene ülema teenrid meelitanud, et need oma ülemat kahe 
küünla tule wahele olewat õhtul sööma pannud, kuhu linnast 
olewat suuretükiga sihitud ja ülem maha lastud. Selle peäle 
olewat Wene wägi Tallinna alt ära läinud. See koht olewat 
Tartu, tee ääres Kiwisamoa kõrtsi ligi olnud, kus üts wäike 
jftgi Ülemiste järwe zookseb, lelle peäl üks liwisild on; selle 
kiwisilla otsas on üks kiwi sammas ja selle otsas üts pikk raud 
kiwi, luhu peäle üts rist raijutud. See olewat weel selle mä» 
lestuse märk. — Niisamati räägitakse, et Kolowere mõisas la 
üls Poola ülem nõnda maha lastud. Wäljaandja. 
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wad jälle tagasi wõidetud. See kihutas Zaari wihale 
ja kättemaksmifele. Tema wiha oli nii kange, kui seda 
nal enne ei olnud nähtud. Tema isi tuli oma wõle-
mate poegadega Nowgorodi ja kogus seäl ja Pihkwa 
ümber kõige oma suure riigi wäge kokku, kül hommiku, 
lõuna ja põhja poolt. Kaspia merest kunni Walge 
mereni tuliwad ristiinimesed ja Muhameedlased, 
würstid, Atamannid ja Bojaarid ilmpõhjatu hulkades 
kokku. Wenemaa ei olnud weel iial nii wägewat ja 
suurt wäge näinud. Arwati et nüüd Tallinna peäle 
pidi minema; aga Zaar ei tahtnud mitte paljalt ühte 
linna, waid kõik seda maad Düüna jõe ja Votni 
mere wahel ära wõita. See oli temal üks walitse-
jäta maa ja nimetas ennast juba Liiwimaa walitse-
jaks. Temal oli ka jaolt õigus, sest need mitmesu-
gused walitsused, mis Rootslane, Poolakas, linnad 
ja rüütlid endil arwasiwad olema, oliwad ilma wäeta 
ja jõuta. 

Juuni kuul kutsus tema kuninga Magnuse ennese 
juure. Magnus tuli paha südametunnistusega, sest 
tema oli Kuuramaa Herzogi Gotthard Kettleriga ja 
uue Poola kuninga Stehwan Vatooriga ühte nõuusse . 
heitnud. Joann oli selle sees meister, kui ta oma 
südat teise eest tahtis peita. Tema näitas, nagu ei 
teaks tema Magnuse ümberajust midagi, wõttis teda 
sõbralikult wastu ja laskis teda selle käsuga minna, 
et ta oma Saksa sõameesaga, kes Zaaril ikka tüliks 
oliwad, Wõnnu linna pidi seisma jääma ja seda 
hoidma. Is i langes tema 25. Juli l lõunapoolse Li i-
wimaa sisse, Poolakate suureks hirmuks, kes endid 
Venemaaga ikka rahu seeS arwasiwad olewat. Selle 
läbi tõmbas tema aga hiljemalt sõda Stehwan Ba-
tooriga enese kaela, mis temale nii wäga kahjulikuks 
sai. Poola Woijewode Khodkowitsh põgenes, — ja 
mõne päewaga wõttis Zaar ilma moega hoobita 
Marienhauseni, Lutseni, Rosite, Dünaburgi, Kreutz-
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burgi ja Laudooni enese alla. Laudooni losS sai maa 
tasa tehtud, ja teiste kantsidesse pandi Wene wägi. 
Seswenegi loss ei tahtnud ennast hea meelega alla heita. 
Üts Bojaari Taube wend, keda meie enne Zaari ligi-
dal oleme tundma õpinud, oli lossi ülem. Seäl . 
tuli Zaar isi, wõitis linna ära ja põletas puhtaks ja 
laskis kantsi sumetiikidega lasta, kunni müürid ma-
ha langesiwad ja wägi ennast 21. Augustil 1577 tema 
kätte andis. Selle peäle heitsiwad endid persooni ja 
Kaltsenau lossid ilma wastu panemata alla ja rahwas 
sai luba, wabalt kõige naiste ja lastega Kuuramaale 
ära minna. 

Kui kuningas, Magnus Zaari õnneliku edasimine-
kut nägi, tõusiwad uued plaanid tema peas, misga ta 
isi oma walitsust laiendada tahtis, ja keda ta aga 
wäga rumalal wiisil täita püüdis. Ta saatis ühe 
kuulutuse Liiwlastele, kus ööldi: „Tahate teie oma elu, 
priiust ja warandust peästa, siis koguge endid minu 
umber, ehk teie saate muidu mõeka oma kaelade peäl 
ja Wenelaste ahelaid oma kätte ümber nägema." Need 
sõnad leidsiwad ruumi; selle läbi arwati Zaari wiha 
eest peäswad, kui Magnuse poole hoiti, ja oliwad wal-
mis, teda eneste kuningaks tunnistama. Kokenhusi, 
Ascheradi, Lennewadi ja teised lossid tegiwad hea mee-
lega omad wärawad temale lahti. Wiimaks ka Wõnnu 
ja Wolmar. Magnus oli seda oma peaga, ilma Zaari 
teadmata teinud ja nõudis nüüd, et Wene wägi neid 
uusi, tema alla heidetud maid ci pidand puutuma. 
Sinna juure tahtis tema ka Tartu linna arwata. Kui 
Zaar seda kuulis, ehmatas ta isieneses Magnuse har-
jumata julguse üle ja arwas poolteed õiete, et wõeraste 
nõu ja abi seäl taga oli. Ta langes warsti ühe jao 
wäega Kokenhuseni peäle, wõttis kerge waewaga linna 
ja lossi ära ja laskis rahwast pärisorjaks ära müüa. 
Magnus kirjutas temaga järgmise kirja: „MeieVasalli,ku-
ninga Magnusele. Mina olen sind selle heateo ja soowiga 
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Pihkwast lahti lasknud, et sa üksi Wõnnu pidid jääma, 
aga sa tahad weel enam, sa tahad kõik! Tea, et ma 
mitte sinust kaugel ei ole ja sulle kergeste katte wõin 
maksta. Sa pead ehk sõna kuulma, ehk, kui sa nende 
linnadega rahul ei ole, mis ma sulle olen annud, siis 
mine üle mere oma maale tagasi. Ma wõiks sind ka 
Kaasani saata. Liiwimaad jõuan ma juba ilma sinu 
abita tühjendada." 

Selle peäle saatis Joann wähämaid wäe jagusid 
Ascheradi, Lennewadi, Tisseni ja Pebalgi, ja isi puh-
kas tema kaks päewa Kokenhusenia. 

Kokenhusenist pööras Zaar Erlaa poole, wõttis 
lossi ära ja laskis lossi ja alewi rahwast, et nad en-
did mitte kohe alla ei heitnud, wangi wiisil ära wiia; 
nende seas oli ka Sigismund Seller. Tema tee läks 
nüüd siit Wõnnu poole. 

VII. Wõnnu arawöitmine. 

Weel oli Wõnnu, see wana ordumeistrite asupaik 
Liiwimaa keskel oma uhke kantsiga puutumata jäänud. 
Si ia poole pooris Zaar nüüd omad silmad. Ligemat 
asja selle tarwis andsiwad temale kuningas Magnus 
ja Wönnulased isi. Magnus oli, kuida ülemal juba 
ööldut, Kukenhusenist Liiwlastele ühe kuulutuse saatnud, 
kus sees tema neid käskis, Poola ikkct maha rappu-
tada ja tema poole hoida, kui nad Zaari wiha alt 
tahawad peaseda. See wõttis Wõnnu rahwa hulkas 
tuld. Nemad oliwad üsna wastu meelt Poolaka poole 
hoidnud, et kül Poola kuningas Sigismund August 
neile juba 1561 ühe isiäralise kaitsekirja ja mitmesugu-
sed õigused oli annud. Nimetatud õigused ei saanud 
aga mitte nende kätte, sest et Poola wolipidajad, kui 
poliitlikud ordumeisterliku õiguste pärijad, täieste eneste 
õigusi pruukisiwad. Nemad troonisiwad lossis, walitsesi-
wad siit maad, ajasiwad ka siin, tui oma isamaal, 
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oma jonni ja paniwad üksnes Poolakaid ammetisse, 
mis palju rahutumat meelt tegi. Peale seda kiusast-
wad katolili waimulikud protestantlafi taga, et neil kül 
kirja ja pitsariga juba 1524 aastast saadik priius ja 
luba oli, oma usutunnistuse järele Jumala sõna kuu-
lutada. Nõnda lahkus Wõnnu Poolakatest, kes endid 
ilma selleta isigi enam ci tunnud julged olewat, ja 
wõttis kuningast Magnust oma müüride wahele wastu. 
Saksa palgalised täitsiwad kantsi ja kaua aja järele oli 
linnas ja kantsis üks meel, aga ka üks ses kartuses, 
et asjad selle wiisiga mitte kaua ei wõi kesta. See-
sinane kartus sundis Magnust kui ka linna wancmaid 
Poolakaga uueste salaja laupa tegema. Seal ööldi, 
el silmapilgune häda neid sundinud Poolakatest lahku-
ma; kui häda mööda, siis tahta nemad endid jälle 
Poola poole hoida. Zaar sai aga kõigist neist asjust 
teadust ja tuli suure wihaga nende peale. Erlaa kants 
pidas teda weel mõne aja kinni, sest et ta ennast mitte 
kohe alla ei heitnud; muidu oleks ta weel waremine 
Wõnnu peale tormanud. 

Selle wahel tormas jälle üks teine sõawäe hulk en-
dise hertspiiskopliku Pebalg-Orisaare lossi peale, kus 
wistist Poolakate wägi sees oli. Wenelased tegiwad ar-
wata wersta kaugusele, praeguse kiriku ligidale ühe 
mäekirgu peale ümmarguse kantsi ülesse ja lasksiwad 
suuretükidega põhjapoolist ringmüüri niikaua kui ta 
maha langes. Ülesleitud kuulidest, mis wistist sest 
ajast on, wõib selleaegse suuretükide suurust arwata. 
Need oliwad kahekümne naelased, ja muialt wälja kae-
wetud suuretükide järel arwata, jämedast walatud rauast 
tehtud. Laagerduse otsus ei wõinud mitte kahtlane 
olla. Kindlus langes Wenelaste kätte. 

Kõige tähtsam töö oli sel ajal ühe kolmandama 
Wene wäe jao kaes, kes enamiste kõik Moskwa kütid ja 
suuretüki mehed oliwad. Need pidiwad Zaari armsama 
sõbra, würst Vjelsky juhatuse all Wolmeri sisse wõtma, keda 



üheks neist kõige tähtsamaist kindlustest peeti. Siin 
walitses Georg Wille, üks kuningast Magnusest auus­
tatud peamees, Saksa sõamehi. Witte oli alles lühikese 
aja eest Poolakate peäle tormamise läbi ennast selle 
koha peremeheks teinud ja seäl juures Poola kasu-
andjat, würst Polbuenskyt ja Poola mehi wangi wõt-
nud. Et ennast neist tülitawast wõerastest lahti 
teha, pruukis ta rutuste seda aega, kus teed weel lahti 
oliwad ja saatis wangid kõige oma eestwedajaga ja 
kõige riisutud warandustega Wõnnu, kuninga Mag-
nuse juure. Sinna põgenesiwad kõigest ümberkaudsest 
maast kõik auusamad perrekonnad naiste ja lastega, 
raha ja warandustega, nõnda et Wõnnu ülearu täi-
detud sai. » Bjelsky jõudis Wolmeri alla ja nõudis, et teda 
pidi linna ja kantsi sisse lastama. Wilke ei wõtnud 
tema nõudmist wastu, üteldes, et temal oma kuninga 
käest selle tarwis kedagi käsku ei olewat, kes seda kantsi 
Poolakate käest mõegaga ära wõtnud. J a selle jul-

I
ge sõna peäle tuliwad weel ettewalmistused, kust ar-
Wata wõis, et Wilke poolt ka wastupanek pidi olema. 
Aga kui Wenelased endid tormijooksu peäle walmis-
tastwad, kadus Wille julgus. Tema andis ennast 
kõige oma meestega wangi. Sellega oli tema üksnes 
oma wastase wiha kihutanud, kes nüüd kõige esite sõa-
meeste peäle tuli ja siis õnnetuma linnale üht hir-
must õtsa tegi. Linn sai ära riisutud ja põlema piste-
tud; ülemad ja auusamad saiwad teiste wangide juure 
Wõnnu weetud. 

Zaar waatas aga edasimineku peäle, auustas Bjels-
kyt oma isiäraliku rahuloleku tunnistuseks kuld kaela 
kettiga ja jagas alamate käfuandjatele kuld aurahasid. 
Peäle selle läks see wäehulk oma saagiga, mis wäga 
suur olewat olnud, Wõnnu ära, kus nemad endid pea-
wäega pidiwad ühendama. 

Müristuse ja wabisemisega oodati, millal häda 
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siin ehk seäl kaela pidi tulema. Metsadesse põgene« 
mine ei wõinud ka mitte aidata, sest need kerged ratsa 
Asiaatlased oliwad õtse kui päris jahikoerad. Nende eest 
ei wõinud mitte ükski peidunurk kergeste warjule zääda, 
kuhu inimesed endid ehk oma warandust peitsiwad. 
Kõige julgemine hoidsiwad nad endid lindla müüride 
ja lukkude taga. Sellepärast oliwad linnad ringmüü? 
ride ja kindla wärawatega ehitatud. 

Ka Wõnnu linnal oli niisugune müür ja omad 
kindlad wärawad, kelle ülejäänused weelgi näha on. 
Linna ülem wari oli aga uhke rüütli kants, kelle na-
jäle linn ennast toetas. Temal oli oma isade ajast 
kõik, mis ühe kindla ja julge wastupanekule tarwis 
oli, — aga üks asi puudus, ja sellega puudus kõik, 
— see o l i : üks tugew käsi, tark pea ja mehine süda 
nende eestwedaja sees. Kui Oldenbokum ühe peotäie 
südamiku meestega Paide lagunud müüride peäl ühe 
terwe wäele wastu wõis panna, nõnda et ta waen-
laste käest auu tunnistuse enesele sundis, kui palju 
enam oleks wõinud Wõnnu kants Zaarile wastu pi-
dada. Aga Magnus olnud mitte Oldenbokum, ja 
sellepärast läks Wõnnu hukka. Temal puudus kõik, 
mis raskel ajal ühel eestwedajal peab olema: plaan, 
tarkus, julgus ja teujõud. Ta laskis minna, kuida ta 
läks, ja nõdrastas ka teiste teujõudu sellega. 

Seda tundsiwad juba Wõnnu rahwas enne ära. 
Neil ei olnud kedagi usaldust ja nägiwad paha wii-
mist õtsa juba ette. Sellepärast pidasiwad nemad ist-
keskis nõuu, kuidas nemad Zaari eneste poole wõist-
wad meelitada, ennegu waenlus peäle hakkas. Nemad 
teadsiwad, et Zaar kalli kingituste wastu mitte tuim 
ei ole. Nende naesed kandsiwad sellepärast kõik ehted 
kokku, mis neil kullast ja hõbedast o l i , kui: käechted, 
sõrmused ja kõrwarõngad, ja mehed ohwerdasiwad mõne 
kalli asja oma isade ajast. Nende kingitustega laksi-
wad Zaarile wastu, saiwad ette lastud ja armulikult 
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wastu wõetud. Kingitus wõeti kül wastu, aga selle-
gipärast ei muutnud Zaari meel ennast mitte. Ol i 
tema ehk silmapilgul aimulisem, siis pöörsiwad ettetule« 
wad asjad teda jälle kergeste ümber. 

Kartuse ja lootuse all tuli wiimaks see kardetud 
päew lätte. 31. Augustil 1577 oli kõik see kõrge la-
gedus Wõnnu ees Pebalgi - Erlaa poolt Ioanni sõa-
rahwaga täidetud. Ioanni kiriku tornist ja ka lossi 
peält nähti nende laagert ja üksteisest läbikäimisi suure 
kauguseni. Joann oli isi wäe juures, ja fee tegi tema 
mägesid tugewaks; sest nemad täitsiwad ühte tahtmist, 
ja oma kardetud Zaari käsku. 

Mitu päewa läksiwad mööda ja Zaar ei teinud 
weel mitte waenlast. Ta tahtis näha, missuguse seltsi 
poole Magnus pidi heitma. Selle wahel seadis tema 
oma wäe jagusid ja kergitas ennast kõige enne omast 
koormast, mis need palju mängisid ja suur riisu-
tud saak wäcle tegiwad. Ta andis käsku, et kõik 
wangid, mehed, naised ja lapsed Nowgorodi ja Moskwa 
pidiwad ära wiidud saama. Seäl tõusis suur kurbdus 
ja hädakaebdus, sest palju wangide ligemad sugula-
sed oliwad linnas ja kantsis. Weel ükskord tahtsi-
wad nad neid näha ja neid Jumalaga jätta. Seda 
lubati neile. Äraminejaid lubati Wene wahi all luk-
kutatud linna wärawa juure astuda. Sinna taha 
kogusiwad endid siis nende sugulased ja omaksed linnast 
ja kantsist. Kaebduse ja tröösti sõnad, nutt ja ulu-
mine tungisiwad nüüd kergeste üksteise kätte lahutaja 
wärawa taha. _ Aga ommeti taheti enam, kui seda; 
heameelega oleksiwad nemad üksteist oma südame wastu 
waotand, ja oma soja osawõttet käe ja suuga kinni-
tanud. Siiski oliwad nad rõõmsad, kui nad ommeti 
wärawa alt Maa peält igaweseks lahkumiseks üksteisele 
kät wõisiwad anda, ilma et üksteist silmaga nägiwad. 
„See oli kül üks hale lahkumine olnud," ütleb Hen-
ning, „isiäranis abielu rahwa wahel, kellel omad arm-
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sad lapsed olnud ja nüüd mitte ei teadnud, kuhu nad 
surnud ehk ära põgenenud oliwad; seda wõib igaüks truu 
abielu paar isienese juures kergeste mõista." 

Wõnnu rahwas kõikustwad kartuse ja lootuse wahel. 
Zaar ootis oma onu tütre meest Magnust enese 

ette tulema. Kui see mitte ei sündinud, saatis tema 
kindlat käsku lossi, et Magnus nii kohe tema ette pidi 
tulema. Magnus aga wiiwitas ja tegi seda wiimaks 
poolikult, sest et ta ennast saadikute läbi wabandada 
laskis. Saadikud oliwad kaks Liiwimaa mõisniku 
Kristohw« Kurse! ja Fromhold Plettenberg, kellega 
arusaamata wiisil Poola wangistatud würst Polubensky 
ka ühes läks. Sellega kihutas Magnus weel enam 
tuld enese wastu põlema; sest Polubenskyl oli kõige 
esimene töö, et tema Zaarile kuninga Magnuse kaup-
lemisi Poola kuninga Stehwan Batooriga ära rääkis, 
mis läbi tema truudesemurd kunni kõige uuema ajani 
awalikuks sai. Joann wõttis Poolala teaduse sõbra-
tikult wastu, aga Saksa saadikud said kurjaste wastu 
wõetud ja uue kasuga lossi tagasi saadetud, et kuningas 
isi niikohe Zaari juure wälja pidi tulema. Magnus 
wärises, tema ei tohtinud enam sõnakuulmata olla ja 
pidi ommeti paha südametunnistusega ette astuma. 
Wiimaks läks tema ja pidi praegu 25 ratsa seltsime-
hega lahtisest linna wärawast wälja minema, kui kaks 
Wene wäe ülemad tema juure astusiwad ja nõudsiwad, 
et nemad linna sisse pidiwad lastama. Magnus ei taht-
nud ennast ka mitte sõbruseta näidata ja käskis üht 
ligi olewat linna kohtuliiget wärawat lahti hoida. See 
tõi weel Bürgermeistri käest luba ja nüüd woolas Wene 
wägi sisse. See oli Wõnnule õnnetuseks. Wene wäe 
ülemate würst Goliizini ja Soltikoowile peab kiituseks 
tunnistama, et nemad linna priimeelelisest äraandmisest 
täieste mõistsiwad lugu pidada. Nemad andsiwad 
käsku, et rahwa ja nende waranduse külgi mitte ei to-
hitud puutuda ja seadsiwad wahid nende kaitsmiseks 



wälja. Aga see pidi ommeti teisiti minema. Kui nad 
wiimaks kantsi kinni rammitud wärawate alla tuliwad, 
ei lastud neid mitte sisse. Rahulikuist tõotustest mindi 
ähwardustesse ja wiimaks waenlusesse. Mõlemil* poolt 
langesiwad püssi kuulid ja mitmed ülemad ohwitserid 
ja würst Soltikow ist saiwad haawatud. See pani 
Zaari wiha põlema. 

Selsamal silmapilgul tuli kuningas Magnus oma 
seltsiga selle hirmsa kohtu juure. Kui ta Zaari nägi, 
astus ta oma seltsiga hobuste seljast maha, langesiwad 
põlwede peäle ja palusiwad armu. Zaar ja tema wa-
nem poeg Joann astusiwad ka oma seltsiga hobuste sel-
jast maha ja nüüd tuli üks wäga kare tõrelemine. 
„Sina rumal," hüüdis Zaar, „sina julged oma lubaga 
Liiwimaa krooni enesele püüda. Sina joosik ja kerja-
kas! Mina olen sind oma sugukonna sekka üles wõtnud, 
oma armsa õetütre sülle naeseks annud; ma olen sulle 
riided ja kingad annud, raha ja linnad kinkinud, ja 
sina äraandja tahad Poola teenriks saada. Jumal on 
sind minu katte annud; sa pead õiguse ohwriks saama 
ja mine oma tühjusesse tagasi." — Selle wihajoone 
järel sai Zaar rahulisemaks ja käskis kuningast üles 
tõusta; sest — ütles ta — tema olewat ommeti ühe 
suure härra laps, ja käskis temale ja ta seltsimeestele 
nende käest ära wõetud mõegad ja sõariistad jälle ta-
gasi anda. 

Nüüd wiidi Magnust ja tema seltsimehi ühe ilma 
katuseta, ärahäwitatud talupoja majasse, kus nemad 
mitu päewa wahi all õlge peäl pidiwad olema. Seäl 
saiwad aruldased kaubad tehtud, aga see on teadmata, 
kas Zaari teadusega wõi mitte. Wangide käest wõeti 
esite kõik ära, mis wäärt asjad leiti olewat; siis dik-
turis Zaari kantsler Vasiilius ühe tõlgu abiga, kes Wene-
keeli kirjutada mõistis, Magnusele seda ette, — „et kunin-
las Magnus Surewürstile selle waranduse eest, keda 

»olubensky käest Wolmeris ära wõtnud, 40,000 
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Ungari kuldnat järeltulewaks jõuluks peab wälja maks-
ma. Kui see wõlg mitte nimetatud terminil maksetud 
ei ole, siis peab kuningas Magnus niikaua Moskwas 
wangis olema, tunni tema seda summat kaheworra 
Arabia kullaga ehk kalli kiwidega ära maksab, keda wõla-
kirja kuningas Magnus, Andreas Friedrich ja Willem, 
see kirjutaja tõlkija alla peawad kirjutama." 

Wangistatud kuningas wõttis kõik heaks; ka seda, et 
ta oma ülematele kantsi käsku pidi saatma, et nemad 
endid kohe pidiwad allaheitma ja Wenelastele wärawad 
lahti tegema. Aga nemad ei kuulnud teda mitte, sest 
neil oli asja Zaari wiha ja kättemaksmist karta. 

Joann käskis nüüd lossi neljast kullest suuretüki-
dega laskma hakkata. See oli 4. Septembril 1577. 
Kantsis walitses kartus ja noutaolek ja wähä nende 
hulgast mõtlesiwad südamiku wastause peäle. Nende 
wiimiste hulkas oli üks praost von Suckow Preisimaalt, 
üks katoliik, kes lühikest aega enne seda oma surnud 
wenna pärast siia maale oli tulnud ja nüüd ennast 
lossis teistega ühes nägi kinni pantud olewat; see wiskas 
pappi kuue maha, wõttis oda kätte ja sai priitahtlikult 
soldatiks, ja ajas ka teisi südamelikult peäle hakkama, 
— aga ilma asjata! 

Pärastseda, kui kants wiis päewa ja wiis ööd 
suuretükidega lastud ja põrutatud oli, langesiwad esite 
põhjapoolsed müürid maha. Laagerdatutcl ei olnud 
enam peäsmist. Neile jäi weel üksi walitseda, kas 
waenlase käe all surra, ehk nende müüride alla endid 
matta. Nad walitsesiwad wiimast. Wähä mõned katsusiwad 
öö pimeduses ära põgeneda; neistki pöörsiwad enamad jälle 
tagasi ja pidiwad köitega kantsi sisse üles tõmmatud saama. 
Üksnes kaks meest mõisnikude sugust julgesiwad seda wii-
mast. Kuni lossis kõik umbses meele äraheitmista oliwad 
ja aruta olek tund tunnilt suuremaks läks, mõned isi 
oma elule õtsa tegiwad, ehk, kuida Vincenz Stubbe, endid 
omast alamatest ära tappa lasksiwad ja walu ja hädakisa 
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tõik kohad täitis, — ronisiwad need mehed üle langenud 
müüri waremete wälja ja roomasiwad julgusega läbi 
pimeduse Wene laagri sisse. Maa peal roomates puu-
tusiwad nad sagedaste Wene fõameeste riiete külgi, uju-
siwad läbi wette ja mudase soode ja peäsiwad wiimaks 
ära. Üks neist, Stehwan von Klodt Iürgcnsburgist, 
ehitas hiljemalt, tänuks oma peäscmise eest, oma sün-
dimise koha kirikule torni peale. 

Kantsis kaswas häda iga tunniga, mis wiimist 
otsust ligemale ajas. Seal oliwad peale soldatite umbes 
300 meest, naist, last ja wana inimest. Need tungist-
wad kõik suure rüütli saali, kus nad wacnlaste kuulide 
ja langewa müüri kiwide eest wähä julged wõisiwad 
olla ja kogusiwad endid tropiwisi kottu. Kõik tead-
siwad, et nemad tõeste surma wastu laksuvad ja et 
neile weel mõned tunnid elu oli antud. Seal taheti 
wiimseks lahkumiseks weel oma armastust, tänu ja 
auustust üksteisele tunnistada; wanemad andsiwad oma 
lastele suud; emad wajutasiwad troostita oma imewaid 
lapsi wastu rindul Abikaasad ja sõbrad, õed ja wen-
nad oliwad nuttes ja kaebades üksteise kaenlas, — ja 
isigi, kellel kedagi sõpra ega tutawat ei olnud, hakkas 
wõera wenna käest kinni, teda trööstides, missest ta ta 
isigi kergitust omas südamewalus leidis. — „Kes seda 
häda siin meeste, naiste ja lastega pealt oleks näinud," 
ütleb üks selle aja kirjutaja, „see oleks pidand tundma, 
kuidas tema süda tuhatkorda oleks lõhki tahtnud minna 
ja ihu seest wälja kargada." 

Ehk siin kül luteruse ja katoliku ristiinimesed üksteise 
juures oliwad, siis kuuldi ueid ommeti ühte ja neid-
samu troosti laulusi laulwad „palju nuttu ja silma-
wee, hirmu ja hingehäda all." — 124 Taweti laul 
kostis kõikide suust: 

(Kodumaalt- 9!r. 1.) 5 



Kui põleks Jumal meie poolt*) 
Kui waenlased siin mäss'wad, 
Ja meie eest ei kannaks hoolt, 
Kui kurjad tüli tõstwad. 
Kui Israeli kaitseja 
Ei isi waenlast kauta, 
Siis oleme kül kadund. 

Nad wõtwad hirmsast möllata, 
Neil julgus lõpemata; 
Meid püüdwad nemad surela; 
Nad ilma Jumalata. 
Kui mere lained karjaste 
3iad kiusawad meid julgeste. 
Neid faab kül Jumal keelma. 

£' &ui rohkest troosti annab neil' 
Kes hoopis maha jäetud; 
So armu uks on lahti meil, 
Mei' meel ei seda mõisinud; 
Ta arwab jo siin kadund kõik, 
Kuis ommeti so ermuriit 
Peab waewa läbi kaswama. 

Kõikide sees ärkas tahtmine püha õhtusöömaa 
saakramendi järele. Seäl oli jälle häda; leiba oli küll, 
aga mitte wiina. 

Aga Issanda käsi pööras sedagi südametunnistuse 
häda ära. Kui kuninga Magnuse kammerteender ku-
ninga riidid kokku pakida tahtis, leidis tema seält riiete 
wahelt ühe pudeli täie ilusat, head Reini wiina, ja 
andis seda warsti õpetajate kätte. Need jagasiwad 
nüüd kõigile ühe isiäranis armastuse ja palwega seda 
püha saakramenti. Nõnda ettewalmistatud, tul i neile 
hommik kätte. 

*) Waata la wana Tallina kiriku Laulu raamatus 
Nr. 175. l, 3 ja 6 salm. 
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Wene laagris sai ka kõik elawaks. Kaugelt hüüd-

mised ja pasuna heäled helisesiwad ja tumedad suure-
tüki paugud müristasiwad uduse ohu sisse. Wiimaks 
kuuldi kauge heälte kõminat, mis kui weerew wee woog 
õnnetuma laagerdatute üle tahtis langeda. Ta tul i 
ligemale ja itta ligemale, ja läks selgemaks; püssipau-
gud segasiwad endid nende hüüdmiste ja kära sekka, kuna 
tormijate sõameeste mustad tujud hommiku udu feest 
wälja hakkasiwad paistma. Juba jõudsiwad esimised 
read purustatud müüri augu ette, juba tormasiwad 
nemad õiskades langenud müüri kaitsmata waremete 
peäle, juba tungisiwad teised nende järele, ja warsi 
woolasiwad kõik tuhande häälelise wõidukisaga lossi 
sisse, kui ühekorraga põlew lont Veismanni käest püssi­
rohu waatidega täidetud keldrisse lendas. S i i s tul l i 
üks hirmus raksumine, ja selle ilusa lossi keskmine jagu 
lendas kõrgesse tuulde. 

Surma waikus tuli selle järele. Mustad suitsu sam-
bad tule joontega keerlesiwad wastu taewast. S i i s lan-
gesiwad need ülesse wisatud müüride rusud kange Pragi-
naga, kõiki purustades, laialt ümberringi maha ja mat-
siwad sõpra ja waenlast suitsewa haualünka alla. Wäe-
walt wõis uimastatud kõrw hirmsal wiisil purustatud 
inimeste hädakisa ja surejate oigamist weel kuulda. 
Wankuwad müürid langesiwad maha, ja tuleleegid ja 
suits lakkusiwad nende ülejäänute ümber, otsegu tahak-
siwad nemad weel wiimast elu ära neelda ja seda hä-
witust täieliseks teha. 

Wõnnu uhke i lu , rüütl i saal oma külgipuutuwa 
ruumidega, kelle kallal aasta saead tööd oliwad teinud 
ja kus wanaaegse hakkaja ja wõidumeeste ülespidamise 
paik oli olnud, kui Volkiin, Recke, Freitag ja Pletten-
berg, — see oli nüüd kadunud ja ei ole iial enam 
omast rusudest ülestõusnud. Ta oli nüüd ja jäi ka rusu-
hunnikuks! 

Kui inimlik tundmine kõiki neid hirmsaid asju 



üksikult ei kannata wälja rääkida, mis Wõnnus on 
sündinud, kuida kõik wanad ajalugude kirjutajad scda nii 
koledalt kõnelewad, — siis on see seda lõbusam, nii-
suguste hirmsa lugude keskel kartmata ja inimlikult 
tundjaid südameid leida. Niisugusiks kiidetakse Wõnnu 
naisterahwa, kes seäl, kus nende käsi hädaliste walu 
enam ei jõudnud ega wõinud waigistada, ehk kus nende 
sõna surejaid enam ei ulatand trööstida, — isi omast 
elust lugupidamata neid ommeti külma weega jootnud 
ja wäga waimuliku lauludega surejate hingesi jahuta-
nud, nõnda et nemad oma elu õnsaste oliwad lõpe-
tanud, — ütleb weel jutustaja sinna juure. 

— i 

Wõnnu suitsewaist waremist läksiwad Wene wäed 
Ronneburgi, Trikaati ja Smilteni poole. Neis kantsides 
oliwad Littawi wäed, ja need ei pannud kedagi wastu. 
Mehed lasti ilma sõariistade ja warandusta oma isa-
maale minna; Saksad saiwad aga Moskwa wangi wiidud. 

Nende häwitusetööde järel jäi Joann Wolmeri puh-
kama. Ta pidas rõõmu-pidusi ja kinkis oma wäe 
ülematele kuld kaela keesid, mis sel ajal suured auu-
märgid oliwad. Ka oli tema Littawi wangistatud suu-
rema meeste wastu helde. „Minge oma kuninga Steh-
wani juure," ütles tema, kui ta neile enne rikkaid kin-
gitusi oli annud, „ja andke temale nõuu, et ta minuga 
rahu teeb, sest minu käsi on kõrge." 

Oma truuduseta Vasallile, kuningas Magnusele, 
andis tema andeks, sest ta ütles teda weel pruukida 
wõiwad. Magnus wandus uueste truuduse wannet ja 
sai Zaari käest mitte üksi priiuse, waid ka weel walit-
suse Põltsama, Karksi, Helme, Siigeswaldi, Rosenbergi 
ja weel teiste kohtade üle. Ka kinnitas ta temale 
uueste kuninga nime, kus jumes ta aga ülemawalitsuse 



õiguse enesele pidas. Sellegi pärast põgenes see truu-
duseta Vasall warst selle peale Kuuramaale ja halkas 
uueste Herzog Gotthard Kettleri ja kuninga Stehwan 
Batooriga kaupa tegema. 

Nõnda oli see kardetud Wene wägew mees, ist oma 
wägiwalla läbi, seda häwituse sõda iile selle walitsejata 
maa ära pidanud ja 2. künni 3. kuu sees ligi 30 linna 
ja alewit enam ehk wähem ära rikkunud, aga ei kusagil 
õiete seatud wastupanekut leidnud. Kust pidi see ka 
tulema? Ordu oli lagunud; Poolakas, kes kaitsmise 
walitsust enese kätte oli wõtnud> tundis ennast wäga 
nõdra olewat, selle wägewa wastasele wastu minna; 
Riia linn, kes ennast kui wana prii riigilinn Saksa keisri 
kaitsmise alla oli annud, ja Tallinn, kes ennast jälle 
Rootsi ja Taani walitsustega oli ühendanud, — ei 
tahtnud ka mitte Liiwimaa eest nahka turule wiia, waid 
oliwad ifigi rõõmsad, kui Zaar neid puutumata jättis. 
Nõnda jäi Liiwimaa istenese peale, lellel oma kuninga 
Magnuse all häda küllalt oli. 

Pärast seda, kui Wene walitseja oma wäge Liiwi-
maa linnadesse oli pannud, pooris ta üle Tartu ja 
Pihkwa oma Aleksandrowi Slobodi tagasi, kus ta uusi 
wägiwalla töösid wälja mõtles, keda Moskwa linn 
jälle warsti pidi tundma. 

Ommeti mingem sellest mööda ja waadakem, kuidas 
Liiwimaa edespidised lood läksiwad. 

vm. Töa lõpetus ja kuninga 
Magnuse surm. 

Ühe wana kroonika sõnade järele hakkas Zaari õnn 
Wõnnu juures ennast pöörma. Tema himmu oli Lii-
wimaast täis ja langes nüüd lühikese puhkamise järel 
ühe teise saagi selga. Oma wõidetud maid oma suure 
riigi külgi jäädawaks ja kasulikuks teha, kuida tema 



järeltulijad, 18ma saea aasta mõistlikud ja targad wa-
litsejad seda tegiwad, — ei mõistnud tema, eht ei taht-
nuo mitte. Sellepärast läksiwad jälle suured ja tähtsad 
jaod warsti kaduma. 

Üts Sakslane. Johann Vürink, kes Treida kantsi 
walitseja ja kirjutaja, ja üks südamik ja hakkaja mees 
oli, sai teäda, et Wõnnu linnas ja kantsis wähä We-
nelasi oli, wõttis nõuuks, mõlemaid waenlaste käest 
jälle ära wõtta. Ta laskis wagusi kaks pikka redelit 
teha ja läks saea Sakslase ja kaheksakümne ratsa Poo-
lakaga, kelle käskija Mattias Dubinsky oli, ja ühe seltsi 
talupoegiga öösel Wõnnu alla. Kui nad lossi ligi 
saiwad, tõusis üks hirmus kärin koerte ja kiskuja metsa 
elajate hulkas, kes matmata surnukehade kallal oliwad, 
mis laagerduse päiwil sinna maha oliwad jäänud. 
Ulgudes ja haukudes põgenesiwad need loomad öösise 
sõameeste ligistuse juures laiale, käisiwad nende järel ja 
ümber, ja ei tahtnud sõawälja ega oma jäledat saaki 
mitte maha jätta, nõnda et Vürinkil ja tema seltsi-
meestel julgus kaduma hakkas; sest nemad kartsiwad endid 
Wenelastcst enneaegu märgatawat. Aga kantsis jäi 
lõik wagusi. See andis neile julgust. Nemad jätsi-
wad omad hobused maha, roomastwad redelitega läbi 
sügawa lume, paniwad neid müüri najale ja hakkasi-
wad ülesse ronima. Seesinane julge ettewõtte läks 
korda. Juba oliwad nemad müüri peäle saanud, seält 
kargasiwad nemad müüri najale ehitatud tallide katuste 
peäle ja seält sisimise õue, ja enne, kui lossi wahtidest 
keegi oleks midagi märkinud, oli lossi wäraw linna sisse 
lahti tehtud,' ja ühe Lätti seppa abiga weel üks teine 
weike wäraw wäljapool, kelle läbi nüüd wäljas ootajad 
Vürinki mehed hulgal sisse tungisiwad. N i i äkkilise 
kaelalangemisega pidiwad lossi wahid ja wägi ennast 
allaheitma. See sündis Detsembri kuul 1577. 

Sellesama wiisi peäl langesiwad ka teised kantsid, 
lm Burtneck, Lemsal, Nitau ja Rööp Sakslaste kätte, 



luna Rootslased jälle hõhjapoolsis jagudes edaft tun-
gisiwad. Niisugused kahjud pidiwad Wenelastele haiget 
tegema, kes endid palju waewa ja wõitlustega feie oli-
wad asutanud. Nemad walmistasiwad jälle üht uut 
sõda, et nemad — kuida nad isi iitlesiwad — oma 
wendade werega kastetud maad Sakslaste werega puh-
taks pidiwad pesema. Küiinlapäewa ajal 1578 tuliwad 
18,000 WenelaswWonnu ette, tegiwad pattareid ülesse 
ja hakkasiwad linna ja lossi suuretükidega laskma. Uks 
jume tõttaja Poola wägi Sapieha all ja ka Sakslaste 
abiwägi Boie all sundisiwad waenlast rutuste tagasi 
taganema. See oli aga lühikese aja peale. Nemad 
wõtsiwad wäge juure ja tuliwad sügisel jälle; aga nüüd 
wana Wene sõaülemate, kui Golizini, Scheremetjewi, 
Woronzowi ja Soltikowi all. Wõnnu näis jälle wi-
Hase waenlase kätte tahta langewad. Õnneks oli S ü -
dermannlandi Herzog ühe kauni Rootsi wäe jaoga põhja 
Liiwimaal seisu peal. Kui tema Wcnelaste ettewõtmi-
sest kuulis, tuli temal lust Moskowiitidcga kord õnne 
katsuda. Tema ühendas ennast Mojaani juures Porta 
wäega, ja waewalt oliwad nemad endid ühendanud, 
siis tõttasiwad mõlemad wäed pimedal ööl Wõnnu 
poole. Mida lähemale nad linnale tuliwad, seda kan-
gemaks läks suuretüki mürin, ja nägiwad selgeste, kuida 
tulised hiilgawad kuulid pimedast silma piirist ülesse 
tõusiwad ja pikkas lookas linna poole lendastwad. Aa 
ehk Koiwa jõe ääres puutusiwad nemad kõige esite 
waenlasega kokku. Poolakad ja Rootslased roomasiwad 
jõest läbi ja oliwad pahema kalda peal, kui hommik 
kätte tuli. Si in langesiwad nemad põlwili palwele 
maha ja laulsiwad 124. Taweti Laulu. Selle peale 
läksiwad nemad tormades waenlase peale. Wenelased 
ja Tatarlased paniwad kindlaste wastu, pidiwad aga 
wiimaks iugewamate eest taganema, künni oma kantsi-
dega ehitatud laagrisse tagasi. Nemad saiwad ka sealtki 
wälja aetud, aga sumetülidel oli nii hea koht, et neid 
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mitte ei wõinud wait jääma sundida. Selle peäle 
tuli öö. 

Rootslastel ja Poolakatel oli üks raske päew ol-
nud; siiski ei liikunud nemad paigast. Täielises täp-
luse korras ootasiwad nemad uue päewa hakkatust, et 
uueste jälle peäle hakkata. Hommik tuli, aga waen-
litus laagris oli kõik wakka. Waenlastest ei olnud 
mitte ühte enam seäl. Wene wäe ü^mad oliwad öösel 
Tartu poole., ära põgenenud, ja nende järel ratsa- ja 
jalawägi. Nksnes suuretüki mehed nähti weel oma 
paiga peäl olewat. Rootslased tungisiwad pattareide 
peäle, kust nemad weel wähä mehi leidsiwad, kes neile 
wastu paniwad, kelle hullas würstid Sitzky ja Solti-
low, ja ka suuretütide ülem Woronzow oliwad; suu« 
redtükid seisiwad aga wait. Need wähäd ei tahtnud 
mitte jänesse wiisi teistega põgeneda. Nemad otsisiwad 
surma ja leidsiwad ka seda. Nõnda jutustab ajalu-
gude kirjutaja Heidenstein ja ka tema järele Karamsin. 
Kui nüüd Rootslased suuretülide juure oliwad tungi-
nud, — mis nad seäl siis nägiwad? — Moskowiiti 
suuretüki mehed, kes põle tahtnud waenlase alla heita, 
oliwad endid kõik oma suuretütide külgi ülespoonud. 
Need inimesed ei mõtelnud mitte auu ega kuuluse 
peäle, nende nimed on teadmata jäänud ja isigi nende 
tegu ei oleks hiljemad järeltulijad teäda saanud, kui 
mitte see terane tähele panija kuninglik sekretäär Hei-
denstein niisugust meele auufust ka waenlase juures 
imetspanemisega omas lugudes üles ei oleks kirjutanud. 
Seitseteistkümme suurttükki, kõik terwe sõamoon ja hulk 
Tatari hobusid langesiwad wõitjate kätte saagiks. Lan-
genud Wenelaste hulk oli üle 6000 meest! nende hul-
las oli ka würst Sitzky, Zaari kälimees ja würst Wo-
ronzow. Wangis ja jaolt raskeste haawatud oliwad 
würstid Tatjew, Obolensky ja Howorostinin. 

Nõnda sai see wiimne tähtsa taplus Wõnnu juures 



Sellega lõppes Wenelaste walitsus, Poolakatel« 
uueste ruumi teha. 

Wõnnu sai jälle Woijewode (maawalitseja) asu-
algaks, mis üle terwe lõuna ja hommikupoolse Liiwi-
maa jao ulatas, kuhu tema jäljed jäädawaks mälestuseks 
seäl ümberkaudse mõisate Poola nimedega järele on 
jäänud. Wana ordumeistrite asupaik sai piiskopide 
eluasemeks, kus üksteise järel piiskopid Aleksander 
Milinsly, Johann Patriitsius ja Renegat (äralangeja) 
Otto Schenking oma kõweraid keppift kõigutastwad. 
Mõlemate wiimiste hauad on tänapäewani weel 
Wõnnu Jaani kirikus näha. 

Ka teistes kohtades oli sõda mitmesuguste wahetus-
tega edasi kestnud. 

I
Tartu linn, mis Wenelaste käes oli, sai Rootslas-

test ümber piiratud. Nemad põletasiwad alewid maha 
ja tegiwad maarahwaga, kelle ees otsas Hannibal 
Schenlenberg oli, kõiksugust wõimalik« kurja Wenelas-
tele; ei wõinud aga mitte linna ära wõtta. 

Lennewadi wastu tõttas jälle Riia sõawägi wälja, 
waewas kül näljast piinatud Wene wäge, aga jäi om-
meti ilma wõiduta. 

Põltsama oli oma Saksa sõameestest Rootslaste katte 
ära antud. Kuninga Magnuse abikaasa oli seäl sees. Zaar 
saatis jälle oma sõawäge Põltsamat tagasi wõitma, aga 
selle käsuga, et kõik pidiwad maha löödud saama, teS Saksa 
ehk Rootsi keelt räägiwad. Suwe lõpetuse» wl i üts 

*) Hiljemine Rootsi kuningas Kaar! IX, keda aastal 1604 ku­
ningaks Valitseti ja 1607 krooniti. Sõaata ..Kodumaalt Nr. 4." 
sellest kuningast pikkemalt. Wäljaandja. 
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suur jagu Wene wäge, kelle ülemaks würst Goliziin 
oli, Põltsama lossi alla. Seäl hakkas siis üks kõwa 
wõitlus, sest see maksis lossi wäele kas wõitu ehk sur-
ma. Kui Wenelased kantsi sisse tungisiwad (nõnda 
räägib jutt rahwa suus), oliwad palju lossi kirikusse 
(praeguse Põltsama kirikusse) põgenenud. Nende hul­
kas oli ka kuninga Magnuse abikaasa oma mõlemate 
kaswatikude, Peetri ja Annaga. Ta oli neid altari 
peäle tõstnud ja seisis nende ees neid kaitsmas. Sel 
silmapilgul, kui Wene sõamehed kiriku sisse tungisi-
wad ja lapsed hirmuga altari risti ümbert kinni hoid-
siwad, kattis tema neid isi oma kehaga ja peästis neid 
nõnda sest werewalamise^, mis seäl pühas paikas siis 
hirmsal wiisil sündis. *) Ta nõudis kindlaste, et teda 
Wene wäe ülema ette pidi wiidama, ja palus siis 
temalt, ennast ja neid lapsi lahti ja ära minna lasta. 
Würst lubas seda ja laskis teda warju wahtidega 
kunni Kuuramaa rajale saata, kust ta siis oma abi-
kaasa juure Pilteni läks. 

Magnus murdis nüüd omad muidugi lõdwad ühen-
dused Zaariga hoopis katki ja andis ühe kontrahiga omad 
üle Düüna, see on: Liiwimaa lossid ja pärandused Poola 
kuninga Stehwan Vatoorile. Ühtaegu ühendas ta ennast 
weel ligemalt Kuuramaa Herzogi Gotthard Kettleriga ja 
pidas ennast wahest Piltenis ja wahest jälle Don-
dangis ülewel. Tema abikaasa Maria sünnitas temale 

*) Praeguse Põltsama rahwa juttu järele olewat seal 
l iri lus nõnda palju inimesi tapetud, et weri olewat ustest 
wälja woolanud. — Wõeras wägi ei olewat ka mitte muidu 
lossi saanud, waid seäl olewat üks mees — wissist raha eest 
— wõera waele ühe weikse salaukse näidanud, lust need siis 
sisse tunginud. Sellesinatse araandja lasi ei olewat ka mitte 
hästi läinud, sest üks kiwi olewat kantsi müürist tema pähä 
lukkunud ja teda sinna äraandmise koha peäle ara tapnud. See 
salauk« olewat aga pärast kinni müüritud, et praegust keegi ei 
tea, kus ta olnud. Wäljaandja. 
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ühe tütre, keda alles 30. nädalil pärast sündimist ühe 
Kreeka usu preestri läbi wõis ristitud sada. See oli 
Jaanuari kuul 1581. Sel tütrel sai nimi pantud 
Eidoksia, ärasurnud Marie ema õe järele. See laps 
suri aga wähä aastade pärast ära. 

Leinaja ema pidi nüüd, et ta lapsita oli, edespidi 
oma ema armastust jälle üksi Peetri ja Annaga jagama. 
Kül wõttis tema abikaasa Herzogi Kettlen wanema 
poja Wridriku enesele lapse asemele, aga see jäi tema 
südamele ikka wõeraks. See ei ole mitte wanemate 
südamest, waid politiilast tulnud ühendus. 

Kaks aastad pärast seda lõpetas kuningas Magnus 
oma, kül liigutatud aga kiituseta elu 18. Märtsil 1583, 
ja Marie pooris oma kaswatikudega oma isa paika 
Moskwa jälle tagasi. 

Liiwimaa kuninglik auu oli kõigiks aeguks kustunud. 
Temal oli üksnes üts warju kuningas olnud, niisugusel 
ajal, kus Wenemaa kõigest wäest püüdis, teda omale 
saada. Selle maa geograhwilik olek sunnib seda, et 
ta Wenemaa külgi peab jääma. Sellepärast ei wõinud 
teda nüüd tulew Poola walitsus, ega la hiljemalt 
Rootsi walitsus kinni pidada ega kaitsta. Aastaga 
1710 sai meie maa oma õige loodut koha peäle, 
Weneriigi aadleri alla, ja sellega tuli rahu ja õnnistus 
jälle maa sisse, mis enne kui Rootsiwalitsuse aja 
wälja arwame, — alaline sõa ja waenu paik on ol-
nud, mis hommiku, lõuna ja õhtu poolt tema peäle 
tulnud, ja kus palju lahkumisi tema sisimist jõudu ühest 
ära lõhkunud. Nüüd on aga Weneriigi walitsus meid 
üle 160 aastat oma wägewa tiiwaga lõige walimiste 
waenlaste eest kaitsnud, ja tema targad ja helded 
walitsejad Romanowi sugust, meile õnneks ja õnnis-
tuseks saanud. 
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IX. Wangide käekäik. 
Seiemaale wõiksime meie oma jutustust juba lo-

petada, aga meie peame oma lugejatele weel teäda 
andma, kuidas lugu nende inimestega, kes meie juttu sees 
ette tuliwad, wiimaks on jäänud. Meie räägime siis 
kõige esite, kuidas nende wangide lugu läinud, keda 
Liiwimaalt ära wiidud. 

Moskwas oli aeg ajalt üks terwe kolonn (asutus) 
neist wangidest kogunud. Zaaril oli see üsna meele 
järele. Ehk tema kül wõidetud kohtadest selleaegse sõa 
wiisi järele inimesed ära wi is , et seäl seda wähäm 
wastupanejaid oleks, ja ka seega ühes neid aukusi täi-
tis, mis sõda tema oma maale lõ i ; siis wiis tema ka 
nende wõera rahwaga teädust ja haridust ühes oma 
rahwa sekka, — ja selle peäle waatas Zaar wäga. Ta 
oli juba sagedaste katsunud wäljamaa õpetatud mehi, 
kunstnikust ja hantwärkisi oma juure asutada; ta oli 
sellepärast Saksa keisri Kaarli V . käest luba küsinud 
ja saanud, et tema Saksa riikidest niisugust mehi enesele 
wõiks tellida ja palgata. Tema tellijad oliwad üks-
kord juba 123 inimest, hea tingimiste all Wenemaale 
tulla, ära kaubelnud; aga Liiwlaste walsi kadeduse läbi 
oli see ettewõtte weel wiimsel tunnil ära rikkutud saa-
nud. Walitsustele oli ette panwd, kui kahjulik see 
olewat, niisuguse wägewa naabrile hariduse abi anda, 
mis järele Lüübekis tellitutelt passid warsti käest ära 
wõeti. Mõned üksikud aga..oliwad kõrwaliste teede 
kaudu Moskwasse jõudnud. Ühte oli Lättimaal Tir-
seni kohal katte saadud ja sealsamas paikas ära ta-
petud. M i s aga rahulikul teel mitte wõimalik saada 
ei olnud, seda sundis Zaar enesele sõariistade abiga. 
Neile wäga paljude ja wäga mitmel ajal sisse toodud 
wangidele andis tema ühe terwe linna jao Moskwas 
elupaigaks; teisi saatis tema riigi suurte linnade sisse. 
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Moskwa kolonn käsi käis üsna hästi. Neile wan­
gidele lubati ilma keelmata oma leiba teenida, kuida 
keegi seda mõistis. Mõned tõmbas Zaar hea meelega 
enese ligi. Õpetaja Wettermann Tartust seadis tar-
wilift käekirjade (Manuskripten) kogu Moskwas korra 
peäle. Endine kuninga Magnufe maja õpetaja Joa-
tim Skultetus ja üts kaunis selts teisi luteruse usu 
õpetajaid tallitasiwad waimulikus asjus oma usurah-
wast, ja andsiwad õpetusi Nowgorodis, Moskwas ja 
Kaasanis. Nende üle on meil laiemaid teädust ühe 
Tallinna kodaniku Zaupe läbi, keda aastal 1576 Tal-
linna ees wangi oli wõetud. Kaks aastat peäle seda 
tõi teda üks rikkas Wene Bojaar Riiga, kus teda ühe 
Tiesenhauseni wastu wälja wahetada tahtis. Kui Tie-
fenhauseni kusagilt leida ei olnud, sai Zaupe Riia sõb-
ladest lahti ostetud ja jäi oma isamaale. 

Üks Zaari isiäralik wiis oli see, et ta wõeramaa 
meeste käest hea meelega .kirikliku seisusi ja usuõpetust 
teäda tahtis ja isi ka mõne tükki üle nendega waidles. 
Üts niisugune waidlus sündis 1570 kõige suurwürstal« 
maja ammetnikude ees, luteruse usu õpetaja Rotsita 
ja pärast ühe jesuiiti Possewiini wahel Ioanniga. 
Joann näitis seäl juures palju terast meelt ja ka kirik-
liku lugude tundmist, ja püüdis oma kiriku õpetuse ja 
usu eest igas tükis seista. 

Ka madalamast seisusest wangid leidsiwad kasuliku 
ammetist ja töösid, kelle hulgast mõned, kui Taube ja 
Kruse rikkaks ja auusaks wõisiwad saada. Wärktoad 
ja wabrikud, ja isigi Ioanni all asutatud raamatu tru-
kimajad oliwad alles nii wäga hakkatuses, et kes selle 
tallituseks wähägi kolbas, hea meelega pidi wastu wõe-
tud saama. 

Meie ei eksi mitte, kui meie nende wangide hulkas 
wana Krõõta, keda meie oma juttu hukkatuses tundma 
õppisime, — ja tema kaaslauljat Wabundi leiame. 
Ta ajas oma wana ammetit, otsegu isamaal, laulmise 
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ja käewaatamise, keelmata ja keeldud kunstidega edasi, 
ja leidis Moskwas selle tarwis hea saagi anniga põldu, 
et kül rahwa aru, pärast Tatarlaste põletamist, seäl 
30,000 peäle oli langenud. Otsegu loomuse aju möö-
dulise kawalusega oli ta warsti kuninga Magnuse leske 
oma kaswatikudega üles leidnud, ja mõistis seda la 
nõnda seada, et ta aeg ajalt nende juure peäsis. Ta 
mõistis kuninga lese juures osawõtlik« meelt wangide 
wastu äratada ja nende wahel sagedat läbikäimist üle-
wel pidada. Kuninga proua pruukis niisugust läbikäi-
mist aga selle tarwis, et ta auusaid mehi oma kasulaste 
õpetajaiks ja kaswatajaiks nende hulgast wälja wa-
litses. Et kül Zaar teda, kui sugulast, heameelega oma 
ligi sallis, siiski hoidis ta ennast sest kardetawast würst-
liku maja õhust eemale, sest et see kurwaid mälestuist 
tema fees äratas. Joann oli tema isa ära tapnud ja 
tema kalli ema temalt ära riisunud ja teda kui wäest 
last wõerale maale wälja tõutanud. Zaar oli temale 
ta õnne tapja ja niisugused kurwad mälestused ei taha 
mitte kaduda. Ta elas wagust oma lefepõlwe riides, 
kuna armastus seda enam maad tema südames leidis. 

X. Ioanni kole tegu ja surm. 
Selle wahe ajal sündisiwad würstlikus majas täht-

sad asjad. Ioanni nuhtlused tuliwad ruttu üksteise 
peäle. Ta oli oma wanemat ja armast poega Ioannit 
õtse isienese sarnatseks kaswatanud. Koit suuremad 
tallitused tallitasiwad isa ja poeg ühes. Kuna isa 
juba seitsmet abikaasat enesele oli wõtnud, nõnda oli 
la poeg juba kaks omast abikaasadest kloostrisse lükka-
nud ja elas juba kolmandama abikaasaga Scheremet-
jewi sugust. Niisugust ühel nõuul kurjategemist maksis 
aga Jumal isale hirmsal wiisil kätte. Ühes äkkilises 
wiha tujus ühe poja mõtlemata sõna üle, lõi isa 
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temale oma raske kepiga nõnda pähä, et noormees 
silmapilk maha kukkus, kelle hing ränga were woola-
mise järele warst läinud oli. Boris Godunow oli 
seda surma hoopi ära kaitsta tahtnud, oli aga ist ka 
rasleste haawatud saanud. See sündis jälle seal 
jäledas Aleksandrowi Slobodis, 19. Nowembril 1582. 

Selle koleda teuga oli Ioann isi ka otsas. Ta 
langes warSti surema poja peale maha, kui oleks ta 
teda wägise elus tahtnud pidada, ja kui ta teda sur-
nud nägi, istus ta poja werega määritud, mitu 
päewa ühesuguses «imatuses, ilma söömata ja joo-
mata. Mattuse juures käis ta leinariides jala puu-
särgi taga, ilma kõige auu märkideta, kuuni püha pea-
ingli Mikali kirikusse; seal wislas ta ennast südant 
lõhastawa hädaga puusärgi peale ja põrmandule maha, 
nõnda, et tegemist oli, ennego teda sealt kohast ära 
sai wiia. 

Tema mõet oli täis. Ta ei leidnud hingamist 
ega rahu. Tema mahalöödud poeg' seisis ööd ja päe-
wad oma meriste haawade ja kahwatand näuga tema 
ees, ja need haawad ja surnu nägu tõiwad ühes ka 
teiste õnnetumate, piinatute ja tappetute kujud tema 
silma ette, keda tema isi oli tapnud ehk tappa lask-
nud. Nad tõustwad pilkas rongis haudadest üles ja 
nende nägu waewas teda ööd ja päewad tema süüga 
koormatud südametunnistuses. Ta põgenes omast 
magamist kambrist wälja ja hulkus, kui ükS öö tont, 
oma palee suuris tubades; ta otsis rahu püha koh-
tade pealt, kiriku ja kloostri altarite juurest, aga ei 
leidnud seda mitte; sest ka kirikud ja kloostrid oliwad 
tema werejänu tunnistajad olnud. Ja, tema käiS 
ükst metsades ja kaugel kõrbedes ümber, aga ei kusa-
gil polnud tal rahu. 

Seal wõttis ta jälle nõuks, oma krooni maha 
panna ja isienese eest kloostrisse põgeneda. Kloostris 
tahtis ta oma ütlemata hinge hädale parandust otsida. 
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Kahetsuse tegudes, isi enese piinamistes ja priitaht-
Uku waewamiStes tahtis ta seda närijat ussi enese sees 
suretada. Armu ja halastuse järele igatses tema, kui 
see ka tema krooni oleks maksnud. Ära auukroon, 
ära purpuri seäl kulles on kurjad teud, — mõtles 
Uma, — kahetsuse katte wõib sind üksnes leppitada. 

Paludes astus tema oma rahwa ette ja riigi üle-
mate ette, aga nemad hoidsiwad teda uueste tagasi, 
uueste tegiwad nemad ülemwalitseja krooni temale 
ahelaks, mis tema hinge weel sügawama sügawusesse 
tõmbas. Tema jäi ülemaks walitsejaks ja see murd-
ja elas tema sees edasi. Tema elulugude kirjutaja 
arwab sellest, et ta wissist kaugel üle hukkatuse piiri 
ära on olnud, kust enam iial tagasipöörmist ei ole. 
Ta tahab sellest ka Jumala õiget, aga ka armulist 
tegemist tunda. Ta nuhtles teda ta oma käe läbi, 
kellega ta poja pähä lõ i ; peästis aga ka ühes rah-
wast poja õnnetumast walitsusest, mis ette näha, 
mitte parem oleks olnud, kui isa oma wägiwaldne 
walitsus. 

Õnnetu isa pani nüüd kõik wälimise suuruse mär-
gid ja isigi krooni ja Walitsuse kepi maha, käis lei-
nariidis ja saatis suured summad raha Konstanti-
noople, Antiohkia, Aleksandria ja Jerusalemma patri-
arhidele, et tema hinge eest ja surnud poja eest 
palwid pigi tehtama. Aga rahu ei leidnud tema 
mitte. Äkwiha, kimalus ja inimeste piinamine kest. 
siwad edasi. Ja ommeti wõis tema seäl juures weel 
lahe ja rõõmus olla, kunni üle aru. Tal oli hea 
meel oma majanarride nalja tempudest, ja oli seda 
rõõmsam ja lahedam, mida keelmatam ta omas taht-
mistes ja himmustustes wõis olla. See oli aga 
pctwa tulukeste rõõmus mäng tulepurskawa wulkani 
ääre peäl, mis seestpidi kõige sügawamaid lõhutud ja 
läbisegatud, ja tulise laamaga täidetud on. 
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Wiimaks fat>u8 ka tema keha jõud, niisuguse sisi-

mise sööja läbi. Zaar jäi äkkitselt haigeks- Tema 
lange terwis ja tugew keha oleksiwad teda kaua elada 
lasknud. Aga missuguse keha jõud oleks niisuguste 
tallitsemata tegude ja himmude wastu, mis tema pime-
dast elust läbi tormasiwad, wõinud panna? Ta oli 
alles 54 aastat wana, kui rabanduse (Schlagstuß) ees-
märgid endid juba näitasiwad ja tema jõudu kaotasi-
wad. Sel talwel näitas ennast suure Ioanni kiriku ja 
Maria kuulutuse kiriku wahel üks ristisabaga täht. 
„See on minu surma märk," ütles Zaar. Oma süga-
wama südame Põhjani põrutatud ja hirmsa surma hir-
muga täidetud, tahtis ta oma tulewiku üle kindlat teä-
dust saada. Omas kristlikus uskus ja selle trööstimis-
tes ei leidnud ta mitte rahu, sest ta ei olnud iial tõsist 
kahetsust ega meeleparandust otsinud. Ta südame tun-
nistus piinas teda põrgu hirmutajatega. Neid kutsus 
ta ist oma julguse ja suurusega wälja, sest et ta taewa 
tähte seletajate, nõioade ja kuntsimeeste juurest abi 
otsis. Neid otsiti Soome rahwa seast jeä mere 
äärest ülesse, sest seäl oli wanast ajast saadik niisuguste 
kunstide kuulus pesa olnud. Mõni kuuskümmend 
nõida ja tarka kogusiwad endid kokku, ja neile kõigile anti 
Moskwas üks elukorter. Nende juure saatis Zaar iga 
päew kuulama, missugust nägemisi nemad pidiwad 
näinud olema. Temale ööldi, et nägemised Zaari jä-
relcjäämata surma Kirillose päewa peäle, sel 18. Märtsil 
1584 ette olewat kuulutanud. Ta wõttis seda teädust 
nähtawa kindlusega wastu, aga ei wõinud oma liigu-
tust ommeti warjata. See ei keelnud teda aga mitte, 
uueste tapmise taskust wälja anda. Nõidadele laskis 
ta aga ütelda, kui 18. Märts mitte tema surma päew 
ei ole, siis tahta ta kõiki ühe suure tuleriida peäl ära 
põletada lasta. 

10. Märtsil tundis ta ennast juba nõnda nõrga 
olewat, et ta ennast omast tallitustest tagast tõmbas 

(Kodumaalt Nr. l.) 6 
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ja oma testamenti tegi. Selle sees pani tema oma 
nõdramcelega poja Weodori auujärje pärijaks, kellel 
wijs Bojaari nõuus pidiwad olema, maenitses teda 
isi jumalakartuse ja heldusele, ja käskis, et pärast 
tema surma kõik seutud- ja sõawangid pidiwad lahti 
lastud saama. See näis, kui oleks kahetsuse tundmus, 
see püha tõsiduse walgus tema pimedat ja külma sü-
dant kord walgustanud. Aga ta langes warsti jälle 
oma wana tempude joowastusse. Temaaegsed kirju-
tajad räägiwad uskumata asju neist tõelikuist tundidest. 
Tema jäi kõmaks, kimaliseks ja piinajaks, oma surmani. 
Üks tema süüta rõõm oli see, et ta ennast leentooli 
peal oma kõrwalseiswa waranduse kambri laskis kanda, 
kus ta oma wäga rohkeid ja aruldasi kallid asju waa-
dates ennast rõõmustas. 15. 3)tärtsil näitis ta neid 
isi weel Inglismehe Horseile, kus ta nende ilu tulise 
sõnadega kiitis. Nõnda kõneleb temast Grahw Tolstoi 
omas leinamängis, mis Zaari nime kannab, kus sees 
ta teda ette seab, kuida tema omas mõttetes Inglismaa 
kuningana Elisabeti ja tema sugulase Ladi tzasting'ile, 
keda tema kosis, kõlbawaid kingitusi wälja otsis. Seal 
völdakse nõnda: 

„Nüüd tahame meie waadata, missugust kingitusi 
meie oma õele Elisabetile ja tema õe tütrele, meie 
pruudile, wälja walitscme." 

Bjelsky annab tema kätte mõned asjad ja ütleb: 
„Need, kõrge walitseja, on mitmesugused kallid asjad 
Pärstamaalt. Ehk on need kuninganale armsad." 

Zaar wastab: „Niisuguse tühja ehtega ei wõi 
sa teda mitte rõõmustada. Temal ei ole mitte naise 
sugune meel. Pisemsky*) kirjutab mulle Londonist, 
et ta metsades hirwede peale armastab jahti teha. 
Jahipidu lindude ja metsaloomade peale on tema rõõm. 

*) Wene saadik Londonis. 
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Meie tahame temale ühe kingituse tema tahtmise järele 
wälja walitseda. 

„Anna seält seie see hobuse ehte tuttidega ja pärli 
nööridega, ka seält see sadulatekk kalli kiwidega. Ka 
tahame meie temale saata kaks elus karu kuld ahela-
tega, ja kuus Siberimaa kallist kulli. Mo õde wõtku 
ennast rõõmustada ja minu peäle mõtelda. 

„Würstina Hastingile, ja , see on hoopis teine asi! 
Anna mulle kõik sõrmused ja seda kaelaehtet. Meie 
saadame würstinale selle tiamantide ja kalli kiwide 
rongi, mis on taewakarwa sinised ja punased. See 
tumepunane Ametist, kui tema sügawusesse waada-
takse, waigistab hinge ja lahutab muret. Punane 
tähendab naiseliku truudust, sest et see südame were 
karwa on. 

„Sõrmustest tahame meie temale seda saata; see 
on kõikidest kõige kallim. See kiwi kutsutakse Rubiin 
ja saab India maalt meile toodud; ta ei ole aga mitte 
kerge kätte saada, sest et hirmsad tondid ja waimud 
teda walwawad. Ta parandab kihwtist ussihammus-
tust. Meie pruut wõtku teda minu meele heaks oma 
sõrme panna." 

Luuletaja ei ole mitte kõrwale läinud, kui ta Zaari 
wiimse silmapilguni täis elujulgust näitab; üksnes on 
tema waatajatea, kuida kohus, Zaari näutumaid tegu-
sid näitamata jätnud. 

16. Märtsil oli teadus, et kuninga Stehwan Va-
toori sadikud tulemas olewad. Zaar laskis neile ööl-
da, tema olla haige ja ei wõida neid mitte ette lasta. 
Tema jõud loppis ära ja tema mõtted läksiwad juba 
segamini. Niisuguses olekus nägi ta tapetute hinged 
enese ette tulewat ja teda wastutusea nõudwat. Isi-
äranis sagedaste nägi ta oma mahalöödut poega, hüü-
dis temale järele ja rääkis temaga. Kardetawal 18. 
Märtsil lundis ta ennast jälle parema olewat, nõnda 

6* 
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et ta juba Poola saadikuid pidi ette laskma ja tähe 
tundjate ja nõidadele tõega neile mõistetud nuhtlust 
ette kuulutada lasta. Need andsiwad aga temale was-
tuseks: „Selle päewa ots ei olla weel mitte kä." 
Palawiklikus tujus nõudis ta iiht Shah-mängi lauda 
ja hakkas tooli peäl istudes mängima. 

Selle wahe ajal oli tuba ennast mitmesuguste ini-
mestega täitnud, keda jäult osawõtte jäult uudise him-
mu sinna juure oli wedanud, kes nüüd sügawa waiku-
sega selle asja lõpetust ootasiwad. Seä l seisiwad 
Vietropoliti ja waimulikud ammetimehed musta munga 
kuue, Sakramendi ja pühitsuse riistatega; sest Zaar oli 
käsknud, ennast surmas mungaks ehitada. Tema tegi 
seega oma isa ja wanaisa järele. Tema ei tahtnud 
mitte kui Zaar, waid kui munk siit maailmast ära 
minna, et temal taewasse peäsemine seda julgem oleks. 
Kõige taga wahiwad täis ootust nõiad ja tähetundjad. 
Nimetatud leinamängis laulawad nemad salause sõnu. 
Kas need Zaari elule ehk surmale pidiwad awitama, ei 
ole mitte üteldut. Niigi suured Mehed seisiwad haige 
ümber. Nende hulkas oli ka Boris Goduuow, kes tema 
järel trooni peäle sai. 

Äkkitselt langes tema pea maha. Waimulikud hak-
käsiwad oma laulust laulma ja usu teenistusi pidama. 
Teda pandi rutuste musta munga kuue sisse, ewangee-
lium ja suur ingli kuub temale rinde peäle ja anti 
nime: Joonas. 

Zaari elu oli lõpetatud. 
Kakskümmend neli aastat oli ta walitseja olnud, 

suur oma waimu kui ka tegude poolest, nii hästi hea 
kui kurja sees; kõige parem walitseja esimesel ajal, aga 
üks nuhtleja oma wiimsel ja suurema jau elu ajal. 
On ajalugu tema kohtumõistja, siis on ka tema peäle 
juba kohut mõistnud: ta nimetab teda h i rmsaks . 
Kõigewägewama silma ees on maapealse wägewatele 
üks teistwiisi kohus. Kui juba üks üksik inime mitte 
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üksinda ci ole, siis on rahwa walitsejad seda weel -
wähämalt. Nmde ümbrused za ligimesed peawad nende 
eest ja nendega ühes wastutuse alla langema, sest neil 
on sellesama wõrra süüdi, kui nende walitsejad üle 
aru ja kurjategemiste sisse langewad. Nõnda oli lugu 
hirmsa Ioanniga. Tema wägewad ja ülemeelsed Vo-
jaarid tegiwad temast ühe kimalise ja wägiwaldse. 
Nemad peawad seda wastutama, et nende walitseja 
nuhtlejaks sai. Rahwas kandis seda ikket leinades ja 
üht paremat aega oodates, mis temale ka mõnesuguse 
wõitluse järel Mikael Weodorowitshi Romanowi, meie 
kõrgest auustatud ja armolise Keisri sugust esimese wa-
litseja trooni peäle saamisega osaks on saanud. 

XI. »õpetus. 

Zaari surmaga sai palju muudetud. Wangidele sai 
nende priiks laskmine kuulutatud. Suurem jagu neist 
tuliwad oma isamaale tagasi. Mõned pidasiwad pare-
maks, kui priid mehed ka edespidi Zaari riiki jääda. 
Et warju kuninga Magnuse lesk mitte tagast ei läinud, 
on isigi mõista. Tema kaswatikude Peter ja Anna 
Pahlen'i elu sai selle läbi weel kindlamalt tema külgi 
ühendatud. Ta oli neile lapse põlwes peastjats ingliks 
saanud ja neid ema armastusega suureks kaswatanud. 
Ta oli oma esimest lubamist täitnud; sest tema oli neid 
armastanud, neid toitnud, katnud ja hoidnud, otsego 
nende ema seda isi oleks teinud. Sedasinast taewalik« 
emaarmastuse krooni ei wõinud temalt ükski wõtta. See 
oli üks heategude kroon, mis selle armastaja ja wäga 
naisterahwa pea peäl hiilgas ja temale rahu andis, 
kuida seda ükski kuninglik kroon ei oleks wõinud anda 
ja mis teda kõikide õiglaste meelest armsaks tegi. 
Mi l la l tema ära surnud, ei ole mitte kindlaste teäda. 
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Kellel aga woimalik on, püha Kolmainu (Troizkoi Ser-
giew) kloostrit Moskwa ligi waatamas käia, fee saab 
hea meelega enesele tema hauda näidata laskma ja selle 
auusa naisterahwa põrmule rahu soowima. 

Marie Liiwimaa kaswatikude iile on wilmaks weel 
niipalju teada: 

Peter sai ühe laialise suguwõsa asuisaks Wene-
maal, kes weel praegu siit maa Pahlenide suguga üht-
sugust nime ja pitsati (Wappen) kannab. Anna sai 
ühe Liiwimaa mõisnikule mehele ja pooris oma abi-
kaasaga kodumaale tagasi, kus temagi ühe siin maal 
laiali lautatud mõisniku sugukonna asuemass sai. 

Meie oleme seega oma selleaegse isamaa lugust otse 
kui ühest hirmsa kujudega täidetud unenäust mööda 
läinud, kuna need, kes sel ajal elasiwad, lõik seda wae-
wa, hirmu ja jälestust on pidand tundma; seepärast 
peame seda enam Jumalat tänama, et ta meid oma 
armu käe ja Wene walitsuse tugewa tiiwa all rahu ja 
õnne põlwes on hoionud, ja alati oma armulise isamaa 
Isa eest õhkama: 

(& „Eoste IJapfl xparni!" O 3 
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